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XXX. ÉVFOLYAM SZUBOTICA, 1929. MÁJUS 10.

PÉNTEK 120. SZÄM

H u szo n eg y  m illió  d in á r  
a  s a j tó iro d a  k ö lts é g v e té s e

M ó d o s í t o t t ik  a  m in is z te r e 'n ü k s É g  k ö l t s é g v e t é s é t
fceogradból Jelentik: A miniszterelnökség átszer

vezéséről szóló uj törvény különböző olyan hivatalokat 
osztott be a minisztere'nökséghez. amelyek cd'1'"  nem 
tartoztak a miniszitcielnökség hatáskörébe. Ezért a 
költségvetést is módosítani kellett és azokat a hitele
ket, amelyek eddig ezeknek az intézményeknek fen- 
tartására szolgáltak, most a miniszterelnökség költség- 
vetésébe utalták át.
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Többezer ember kisérte utolsó útjára 
Pavíovics István szuboticai törvényszéki elnököt 
Az egész város impozáns részvéte nyilatkozott meg a temetésen

OViási részvét mellett temették el csütörtökön 
oélirtán Pavíovics István szuboticai törvényszéki elnök 
holttestét. A ravatalt — mint- jelentettük — a törvény
széki palota főtárgyalási termében állították fel. A tör
vényszék folyosói a főbejáratától kezdve az első eme
letig fekete posztóval voltak bevonva. A főtárgyalási 
terem nehéz fekete drapériával volt díszítve és a te
rem közepén magas ravatalon feküdt Pavíovics István 
koporsója. A koporsó nyitva állott és a közönség szá
zával zarándokolt a koporsóhoz és könnyes szemekkel 
vetett utolsó tekintet Pavíovics Istvánnak a törvényszéki 
taigyalásokról oly jól ismert markáns arcvonásaira. A 
koporsó mellett csütörtökön kora reggeltől egész a be- 
szentelésig egy bíró és egy törvényszéki jegyző tartóz
kodott. A csütörtöki nap folyamán egymásután érkez
tek a koszorúk. Koszorút helyeztek az elhalt törvény
széki elnök ravatalára a gyászoló család. ?. szuboticai 
Jogászegylet, a szuboticai törvényszék bírái és ügyé
szei, a topolai iárásbiróság. a szental járásbíróság bí
rál, a szuboticai ügyvédi kar, a topnia! ügyvédek, a 
szentai ügyvédi kar, Pavíovics Ovóka. dr. Ltidajics 
Milos Szenta, dr. Csajkás, a Bdcsmegyei Napló szer
kesztősége, a t lir lup  szerkesztősége, Sttojkovics Kosz
té az elhunyt rr<5i hozzátartozói és mások.

A temetés délután két órára volt kitűzve. Egy 
óra után egy szakasz rendőr vonult ki a törvényszéki 
palota elé, a kapu előtt két rendőr állt, azonkívül a 
lércsöházba, a gyász erembe vezető lépcsőknél is dísz
ít: öltözött rendőrök álltak, akik Ncrandzsics István 
íxndorbiztos felügyelete alatt gondoskodtak u rend 
fentartásáról. A főbejáratnál két ügyvéd tartózkodott, 
ak'k gondoskodtak arról, hogy csak hivatalos szemé
lyiségek juthassanak be a gyószterembe. mert a terem 
nagy részét a hatalmas ravatal foglalta el és a fennma
radó helye: a gyáczo'ó család és a hivatalos személyek 
részére tartották fenn.

Délután pontban két órakor érkezett meg a Pap
ság: Ludciies Iszó görögkeleti plébános, Protics Már
ké Mihallovics Sztanisa és Kwyevics Dtuán lelkészek.
A főbejárat előtt négyfogatu gyászkocsi állott meg, 
előtte pedig a koszorús kocsi. Ez előtt egy egész sor 
zászlótartó karinges gyermek foglalt helyet egyház.: • 
zászlókkal. A menet élén. katonazenekar állott.

A ravatal körül a gyászoló család foglalt helyet. ! 
Az. elhunyt mélyen sújtott nővére JovanovlcS Perszida. ) 
sógora Jovimovtcs Vojiszláv, unokaöccse Pavíovics j 
Péró és pevlov.es Oyóka nyugalmazott főispán. Ezen- I 
kívül a törvény-izék valamennyi bírája, a szuboticai, 
szental és topolai iárásbiróság birái és főtiszte lseiül, 
a szuboticai államügyészség ügyészei és tö ro i-c lő i 
teljes számban. fi.e.dossnvlit vt'c.s Milán tábornok, had
osztályparancsnok és a paiattcsftokság bszííkarv. To- 
áorovids M. Zsivota a huszárezred parancsnoka. Ősz- 
to jies  Szelhnlr polgármester, Mihaldtsics Slianojc fő
kapitány és a városi tanács több tagla. Jelen volt a 
Ikviszadi felébb' Ítéli bíróság képviseletében Pavíovics 
Te ma tanácselnök, maid megjc’ent a temetésen a 
Szomhorból érkező Malkovics Dobrica tartományi fő
ispán is. Jelen voltak még a királyi közjegy zők, a Lioyd 
vezetőségének tagjai és minden szuboticai társadalmi 
és nemzeti egyesület taglal. Markovlcs Cscdotulr dr, a 
logakadémia dékánja, az Újságíró Klub vezetősége, dr. 
S.-fipics Károly nyugalmazott polgármester, dr. Picii- 
kosslcs András bácstooqlai közjegyző, a topolai, szen

A miniszterelnökség költségvetéséről szóló törvény 
csütörtökön lépett életbe. E szerint a miniszterelnökség 
ktd'ség’ etése .??,0C.r ’I dinárra rúg, n I ‘rpptifj Solté
in :!a költségei emel: a költségvetésnek keretén bellii 
2l,S3ú.$l8 dinért tesznek ki, a statisztikai osztálya és 
az 19.TI. év végén megtartandó általán, s népszámlá
lásra és a mezőgazdasági statisztika előkészületeire 
pedig hárommillió dinárt irányoz elő a költségvetés,
•  Hl»— .. .................. L i . .  ----------------------------------------------

tai ügyvédi kar számos tagja és a szuboticai ügy
védi kar.

Carevics Ylalto gy ászbeszéde
Délután két órakor ment végbe a holttest beszen- 

telése. A besztntelési szertartás közben a szuboticai 
Gtanicsár dalegylet dr. Qavanszki Alekszander vezeté
sé-vei gyászdalokat adott elő. A beszeiifelcsi szertartás 
befejeztével Carevics Vlafio törvényszéki elnök-helyet
tes lépett a ravatalhoz és mondott a kerületi törvény
szék nevében bucs,tbeszedet a törvényszék nagy ha
lottjához:

— Váratlanul, villámgyorsan, orvul ragadott el tő
lünk á halál — kezdte gyászbeszédet mélyen meg- 
ir.diüt hangon Carevics Ylahó, aki láthatóan küzdött a 
feltörő könnyeikkel. Orvul letepert jeges ölelésével és 
mi itt mélyért megdöbbenve, szinte csodálkozva kérd
jük drága elnökünk: vájjon iohetséges-e az, hogy Te, 
aki úgyszólván még tegnap itt ebheti a teremben hir
detted igazságos cs emberi ítéleteidet ma itt fekszel 
előttünk dermedtem kihűlt tetemmel, élettelenül. Abban 
a percben fosztott még eleiedtől a sors, amikor munkás 
életednek gy ümölcseit kellett volna élvezned.

A szónok ezután, méltatta az elhunyt működéséi, 
amelyet az igazságszolgáltatás terén Kifejtett és 
amelynek során fényes bizonyságot tett nemcsak nagy- 
jogi tudásáról .hanem lángoló jó hazafiságáról is.

— A felszabadulás után, mint teljes felszerelési! 
harcos álltái a haza szolgálatába — mondotta — és 
ide jöttéi ebbe a városba, hogy szived minden mele
gével, lelked mélységével, nagy tudásoddal és fizikai 
erőddel felemeld a háború folytán földre tiport erköl
csöket. Kegyes é-s ,ió voltál, tanítómestere voltál a fia
tal jogász nemzedéknek. Hét évig foglaltad el ezt a 
magas állást, amelyről a kegyetlen halál elragadott. 
Sokat dolgoztál és nrndcnkiv cl szemben jó, nemes és 
szerény voltál. Az élet súlyos gondja és küzdelmei 
között mindig ragyogó tisztasággal meg tudtad őriz
ni a bccsülctcssűgct és a hoz; ábérli:tétlenséget. Nagy 
azoknak a tábora, akik értékelni és becsülni tudják a 
te nagy munkádat és ezek örökké hálásan fogják 
megőrizni emlékedet. Dicsőség emlékednek!

Ezután ismét a GraniCsár dalárda énekszáma kö
vetkezeit. maid a koporsót levélték a ravatalról és azt 
a törvényszék birái vállukon vitték ki az épületből és 
a gyászkocsira tettek.

Gyorgyevics .lován be-zéde
Ezután a menet felsorakozott cs megindult a j 

gyászmenct. de a törvényszéki palota Kralj Peiar pa rk -; 
hál levő sarkánál nicgállott. Ciyorgycvics Jövan tör
vényszéki bíró a iárásbiróság egyik földszinti ahla-| 
kából a törvényszék! bírák nevében búcsúzott el az ; 
elhunyt elnöktől. Ö is panaszos hangon említette be- ! 
szódé Cléjcn. hogy milyen váratlanul csapott le a ke
gyetlen halál a mindnyájunk által forrón szeretett 
Stevo bátyánkra.

— Egész életeden keresztül — mondotta — szán
tottál és vetettél, de az aratást nem vártad meg. El
mentél tölünk, elszakított a sors épen akkor, amikor 
életed bő termését kellett volna learatnod. Egész éle
tedben egyenes utón haladtál, semmi foltot nem hagy
tál magad után és most őss-ckulesult kezekkel viszed

magaddal igazságos munkádat. Tested elköltözött kö
zülünk. de jó voltál, igazságos voltál és nagy voltát 
és ezért emléked örökköti élni fos közöttünk, akik 
mindig szerettünk, de csak most halálod után eszmél
tünk rá valódi nagyságodra és jóságodra.

Elindul a gyászmenot
Gyorgyévics Jovan mély hatásos beszéde után a 

menet elindult. Amerre a menet haladt, a gyászoló 
közönség ezrei álltak sorfalat. A menet az Alekszan- 
drova és Knez Mthajlova uccan keresztül haladt a 
szerbtcmplom elé. ahol a koporsót az ügyvédi kar 
tagjai levették a ki csiről és bevitték a templomba. Itt  

I Ltidajics [szó plébános fényes papi segédlettel végez
te a gyászszertartást, ezután az ügyvédek kivitték a 
koporsót a templom elé, ahol dr. Popovics Pál szen
tai vezető járásbitó mondott búcsúbeszédet a járás- 
bíróságok nevében.

— Nagy e:köles! érték veszett el elmúlásoddal 
— mondotta Popovics Pál — aki mindenkiben először 
az embert láttad. Felebarátja voltál mindenkinek és 
megértetted a bűnösöket, akiket az élet nyomora, az 
éhség és szenvedés a vádlottak padjára dobott. Ezek 
nem féltek tőled, mert tudták, hogy- igazságos itélő- 
birájuk vagy. Nehéz írtadat Jószivil ember szdmdra 
büntető bírónak lenni, de te tudtad a módját annak, 
hogy miképen kell jó sziveddel büntetni úgy, hogy íjs 
igazságszolgáltatás fenséges célját elérjed. Tiszta lé
lekkel térhet meg az örök életbe a nagy halott, mert 
egész bírói működésében a becsületesség, a kristály
tiszta lellem, az igazságosság és az emberiesség ve
zette.

A beszéd elhangzása után a menet tovább indult 
a szerb temetőbe. Négy óra elmúlt már. amikor a me
net a temetőbe crt. A sirbatétel előtt is felhangzott a 
Gtanicsár dalegylet művészi éneke, majd Manojlovles 
Jócó dr.. a jogászegylet nevében mondott mélyen 
megható búcsúbeszédet, amely-ben méltatta az élhunyt 
érdemekben gazdag életét. Kiemelte a törvényszéki 
elnök kiváló szervező képességét és a bíró nagy jo
gászi tudását, Pavíovics István működése mindenki
nek soha cl nem múló emléket hagyott a lelkében.

A beszéd végeztével a Graniesár énekkar újból 
elénekelte a Veína mu pániját elmü gyászdalt és az
után a koporsót a sirgödörbe engedték és vissZiad- 

I ták az anyaföldnek Pavíovics István törvényszéki el- 
1 nők holttestét.
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Kom mercializálj ák 
az állami selyemgyárakat
A gyárak bérbeadása ügyében is folytat« 

jak a tárgyalásokat
Reogradból jelentik: Közölte már a Bdcsmegyei 

Napló, hogy egy svájci pénzcsoport érdeklődik az ál
lami selyemgyárak bérbevétele iránt és ilyenirányú ja
vaslatot is tett a kormánynak. Bár e javaslat ügyébe» 
még nem történt döntés, illetékes helyen tisztában van
nak azzal, hogy feltétlenül szükség van az ország se
lyemiparának reorganizálására, akkor is, ka a bérbe
adásra vonatkozó javaslatot nem fogadná cl a kor
mány. Az állami selyemgyárak legnagyobb nehézsége 
a bürokratikus üzletvezetésben van, amely mellett ezek 
a gyárak nem tudnak megfelelő gazdasági eredményt 
fc'mutatni. Ep ezért a Beogradban tartott legutóbbi Se
lyemgyártási konferencián tárgyalás alá vették ezt * 
kérdést s az értekezlet egy hangúan a gyárak kommet- 
cializálása mellett foglalt állást.

Mértékadó körökben hangsúlyozzák, hogy ennék a 
kommcreializálástiak nemcsak arra kell terjednie, hogy’ 
a selycwgyárakat kivonják az állami számviteli törvény 
hatásköre alól. hanem arra is, hogy a selyemgyárak 
igazgatóságait ácpo'.lizállrik. vagyis a teljesen a kor
mánytól függő igazgatóságok helyett a gazdasági tes
tületek, kamarák és szövetségek képviselőiből nevez
zek ki a selyemgyárak- igazgatóságát. Az ilymódon 
megalakult igazgatóságok tisztára gazdasági alapon 
vezethetnék ezeket a gyárakat és az eddiginél kedve
zőbb eredményeket biztosíthatnának.

Dranges Ottó földmivelísügvi miniszter, aki jelen
leg Délszerhiátan tartózkodik, visszatérése után azon
nal tárgyalás alá fogja venni a selyemgyárak kom- 
mercializálásának, illetve bérbeadásának kérdését. A 
miniszter döntése rövidesen várható.

pevlov.es
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Nyilvánosságra hozzák Németország 
kisebbségi memorandumait

Stresemann azzal indokolja meg elhatározását, hogy a saj
tóban nyilvánosságra hozták több kormány emlékiratát is

Géniből jelentik: Stresemann német küliigyminisz- 
«er táviratilag értesítette a Népszövetség főtitkárát, 
hogy a sajtóban nyilvánosságra hoztak néhány em
lékiratot, amelyeket az egyes államok kormányai a 
kisebbségi kérdésben a Népszövetséghez benyújtottak.

— A német kormány — irja táviratában Strese
mann — eddig eltekintett saját emlékiratainak jjubli- 
kálásától, mert be akarta várni, amig valamennyi 
emlékiratot Genfben hivatalosan közzé fogják tenni. 
Minthogy azonban már több emlékiratot nyilvános
ságra hoztak,

a német kormány Is helyénvalónak találja a 
nemet eruléíilrui nyilvánosságra hozatalát.

A Népszövetség főtitkára Stresemann táviratáról
-------------- ——— ♦  ♦  ♦  ♦ a — — — —  ------------

Négyszer mellbeszurta magát az oszijeki 
törvényszék főtárgyalási termében egy életfogy

tiglani fegyházra Ítélt gyilkos
Őszijeiéről jelentik: Az oszijeki törvényszék bün

tető tanácsa két napig tárgyalta Baizek Rudolf 25 
éves és ttolz Fedor 28 éves vukovári mesterlegények 
bűnügyét, akiket az államügyész azzal vádolt, hogy 
múlt év áprilisában kicsalták a csakoveci erdőkbe 
Mátrcs Nebojse 8 éves kisfiút, Mátics Iván vukovári 
állomásfőnöknek a fiát és merényletet követtek el el
lene, majd borzalmas módon meggyilkolták, holttestét 
darabokra aprították és egy árokba dobták. A rend
őri nyomozás csakhamar kiderítette a gyilkosok k i
létét és a két vádlottat letartóztatták, akik első val
lomásukban mindent beismertek, sőt azt is, hogy a 
gyermektől negyven dinárnyi készpénzét elrabolták.

Ebben az ügyben az oszijekj bíróság előtt már 
decemberben megtartották a föt'árgyalást, de a védő
indítványára a bíróság a stenyeváci elmegyógyintézet
be utalta a vádlottakat elmeállapotuk felülvizsgálása ■ sérüléseivel kórházba kellett szállítani.
----- --  -  III— iim ii—  l l l l l  11

A noviszadi munkáskamara interveniált
a beljei uradalom munkásai érdekében

A kamara feliratot intézett a kormányhoz és az állami bir
tokok igazgatóságához

Noviszadról jelentik: A beljei állami uradalomban 
alkalmazott mezőgazdasági munkások — mint már je
lentettük — a napokban küldöttséget menesztettek a 
növi szadi munkáskamarához és elpanaszolták a kama
ra vezetőségének, hogy a beljei uradalom igazgatósága 
a mezőgazdasági munkások és alkalmazottak eddigi évi 
f .zcté ;ét csknem a leiére szándékozik leszállítani. A 
külr'.cő.s, g, amelynek tagjai évek hosszú során át szol
gáltak az uradalomban, kérték a kamarát, hogy köves
sen el mindent, hogy az uradalom igazgatósága ne 
csökkentse járandóságaikat, mert ha ez mégis megtör
ténne, csaknem 7500 mezőgazdaság munkás volna 
kénytelen elhagyni az uradalmat, ami, különösen most, 
a mezőgazdasági munkák idején, az uradalomnak is 
nagy kárt okozna.

A növiszadi munkáskamara vezetőcége szerdán a 
munkáskamarák beogradi főtitkárságának utján felira
tot intézed a pénzügyminiszterhez, a szociálpolitikai mi
niszterhez, valamint az állami birtokok beogradi igaz
gatóságához, amelyben arra kéri a hatóságokat, hogy 
ne csökkentsék a mezőgazdasági munkások járandó
ságát.

A beljei mezőgazdasági munkások és alkalmazot
tak számára 1928 február 23 ától pragmatika volt ér
vényben, amely megállapította a mezőgazdasági mun
kásoknak és alkalmazottaknak az uradalomhoz való 
jogviszonyát és járandóságait. Ez a Pragmatik az ura
dalom gazgatóságának nemrég hozott határozata értel
mében most megszűnt és az igazgatóság felhívta a mun
kásokat, hogy szerződéseket Írjanak alá, amely szer
ződésben feltüntetett járandóságok mintegy 30—40 szá
zalékkal kisebbek, mint ezelőtt.

A munkáskamara felirata megállapítja, hogy a há- 
tályonkivül helyezett pragmatika alapján a negyedik 
osztályba sorolt mezőgazdasági munkások évi pénzbeli 
járandósága 3950 dinárt, mig a legmagasabb osztályba 
sorozott mezőgazdasági munkások évi fizetése 4350 
dinárt tett ki. Ezenkiviil a munkások azelőtt évente 960 
kg. kcnvér'isztet, ÍR öl puha tüzelőiát, 730 liter tejet is  
16'0 tn gvsziyöl földterületet élveztek, ami a fizetéssel 
együtt évente 12.250 dinárt tett ki.

Az igazgatóság által megszerkesztett szerződések

azonnal értesítette a Londonban ülésező hármas bi
zottságot mert a tanács határozata értelmében a 
Népszövetséghez a kisebbségi kérdés ügyében be
nyújtott különböző emlékiratokkal először ennek a 
tanácsnak kell foglalkoznia.

A hármas bizottság válasza a következő v o lt 
A bizottságnak nem áll módfában a német

emlékiratok azonnali publikációja.
Ezzel szemben a német kormánynak — mint más 
kormányoknak is — jogában áll, hogy emlékiratait 
nyilvánosságra hozza.

A tanácsnak erről a határozatáról ?. Népszövetség 
főtitkára nyomban értesítette Stresemannt.

végett. A vizsgálat megállapította, hogy mindketten 
épelméjüek.

Az újabb fotárgyalást kedden és szerdán tartot
ták meg, mig az Ítéletet csütörtökön délelőtt hirdet
ték ki. Az első tárgyaláson a két vádlott beismerte 
a gyilkosságot, de egymásra hárították a tett elköve
tését, mig a második főtárgyaláson a vádlottak tud
ni sem akartak a gyilkosságról és konokul tagadtak. 
A bíróság a tanúkihallgatások során bebizonyitottnak 
találta a vádat és a két kegyetlen rablógyilkost é/eí- 
fogytiglani {egyházra ítélte. Az Ítélet ellen mindkét 
elítélt felebbezett. Bajzek Rudolf az ítélet kihirdetésé
nél sírva fakadt és amikor kivezették a teremből, hir
telen eldobta kalapját, egy hosszú zsdkvarrőtüt vett 
elő és azzal itógyszér mellébe szúrt olyan erővel, 
hogy a vér pillanatok alatt elöntötte és életveszélyes

szerint a beljei mezőgazdasági munkások és alkalma
zottak évi járandósága több mint négyezer dinárral 
kevesebbet tenne ki, és pedig:

évi pénzbeli fizetés 300 dinár.
1400 kg. búza á 2.40 dinár 3360 »
lakás 600 »
365 liter tej á 2 dinár 730 »
föld utáni bér 1800 »
szántási költség 200 >
12 métermázsa puha fa á 80 960 »

összesen: 7920 dinár.
A pragmatika rendelkezései alapján a munkások

nak volt saját nyugdíj és önsegélyezési alapjuk, ame
lyet a szerződésben most az uradalom igazgatósága 
te'jesen eltörölt. Az uradalomnál alkalmazott ipari és 
erdömunkásokra kiterjedt a munkásvédelmi és munkás- 
biztositási törvény, ezek tehát ebben a tekintetben biz
tosítva vannak, mig a mezőgazdasági munkások, akik 
aránylag a legnagyobb fizikai munkát fej'ik ki. teljesen 
magukra lennének hagyva. A megszűnt pragmatika 
szerint a beteg munkásoknak joguk volt hat hónapon 
keresztül ingyen kezelésre és orvosságra, valamint tel
jes járandóságaikra, mig a szerződés szerint csak két 
hónapig tartozik az uradalom igazgatósága a beteg 
munkásokat saját költségén kezelni és ingyenes orvos
ságban részesíteni. Azelőtt a munkásoknak, ha hat hó
napi betegség után munkaképtelenek lettek, joguk volt 
a teljes nyugdíjra, mig a szerződés értelmében ha a 
munkás több mint két hónapon keresztül betegeskedik, 
elbocsájtják az uradalomból.

Azelőtt a mezőgazdasági munkások abban az eset
ben, ha munkaközben szerencsétlenül jártak, rokkant
segélyben részesültek, amelyet egész életükön át folyó
sított’ az uradalom igazgatósága, mig ezután a teljes 
munkaképtelenség esetén csak 10.000 dináros végkielé
gítést kapnak. A pragmatika szerint az elhalt mező
gazdasági munkások hozzátartozói a nyugdij kéthar
madát kapták, mig a szerződés szerint csak egy havi 
járandóságot élveznek.

A munkáskamara feliratában megállapítja, hogy az

uradalom Ilyen eljárása elitélendő, mert a munkásokat, 
akik közül igen sokan ott is születtek.. megfosztják a 
megélhetési lehetőségtől, mig a magánbirtokon a mező- 
gazdasági munkások sokkal jobb fizetésben és ellátás
ban részesülnek.

A feliratban végül a kamara kiemelt, hogy meg van 
győződve, hogy az illetékes hatóságok az uradalom 
fenntartása érdekében intézkedni fognak, hogy az ura- 
(latom igazgatósága által tervezett szerződéseket hatá
lyon kívül helyezzék és hogy a mezőgazdasági niun. 
kásokra továbbra is az 1928. évi pragmatika fog ér
vényben lenni.

A kamarák központi főtitkára a na p iban  szemé
lyesen is interveniálni fog a munkások érdekében a 
pénzügyminiszternél és az állami uradalmak beogradi

Betiltották 
a szentai lóvásárt

Szigorú intézkedéseket tett a hatóság 
«> takonykór terjedésének megakadá

lyozására
Szentéről jelentik: Csütörtökön küldötte el a szen- 

ta rendörfőkapiíányság a földmivelésügyi miniszter
nek, a csendőrparancsnokságnak, a főispánt hivatalnak 
és a katonai parancsnokságnak az állami állatorvos 
jelentését a takonykórról. A jelentésből kitűnik, hogv 
április 30-ikán jelentette a főorvosi hivatal a rendőr
ségen, hogy Danyt János takonyktfrhan meghalt Vukov 
Glisó büniigyl kapitány és 7'j’u rfrr 'M árkó  állami állat
orvos kiszálltak a helyszínre. A tanúkihallgatások alap
ján megállapították, hogy Danyi apjánál betegedett 
meg. ahol már ősz óta »betegek« a lovak. A három 
megfertőzött ló közül egyik már előbb' elpusztult, azt 
elásták, a másik két beteg állatot pedig -cigányoknak 
adták el. A beteg lovakkal egy istállóban fesküdt az el
hunyt Danyi János és kezelte a lovakat A betegség
ről sem az állatorvost, sem más hatóságot néni;érte
sítettek.

Május 3-ikán László Dezső lett a betegség áldoza
ta. Rokonai tudták, hogy Januskó József adai tanyái 
ján, ahol a bértslegény szolgált betegség van a lovak! 
közt és mikor meghallották, hogy Danyi János takony- 
kórban halt meg, felszólították Januskót, hogy vezess« 
lovait vizsgálatra. Januskó be is jött Szentára és kért« 
az állatorvost, hogy vizsgálja meg lova it Az állator
vos Máttics Vein' kapitánnyal kiszállott a helyszínre. 
László nővérét, aki Januskóéknál szolgált valamint 
több rokonát kihallgatták és azok kijelentették, hogy, 
Jánuskó utasította László Dezsőt hogy a lovakat az-í 
nap, amikor a tavaszi lóvizsgálatra hajtották, hozza 
rendbe, orrukat mossa meg, hogy a bizottság ne vegye 
észre a k ó rt A kötelező lóvizsgára a négy lóból csak 
hármat küldött el, a negyediket az istállóban hagyta.

Dr. Halász János tornyosi hatóság orvos megvizs
gálta László Dezső hulláját és megállapította a takonv- 
kórt. Januskó József adai tanyáján hat lovat találtak.
ezek közül csak kettő volt egészséges.

Különös véletlen folytán éppen ugyanezen napon 
halt meg Bakai Dávid tizenhétéves gazdalegény. A 
hatóságnak az volt a feltevése, hogv Bakai szintén ta
konykórban Italt meg. Az adai elöljáróság sürgönyileg 
értesítette a szentai főszolgabírói hivatalt és az állami 
állatorvost is, hogy Bakai takonykórban meghalt A 
tanyára kiszállt bizottság azonban megállapította, hogy 
tüdőgyulladás okozta a gazáalegény halálát.

Danyi János és Januskó József ellen, mert a fertő
zést nem jelentették be, az államügyészség megindí
totta az eljárást A szentai rendőrség őrizetbe is vette 
mind a két gazdát, de kihallgatásuk után szabadlábra 
helyezte őket, a büntető eljárás azonban folyamatban 
van ellenük.

A rendörfőkapiíányság, a főorvosi hivatal és a* 
állami állategészségügyi hivatal a legerélyesebb intéz
kedéseket foganatosította, hogy a pusztító betegségnek 
gátat vessen. További intézkedésig betiltották Szentán 
a lóvásárt, lezárták a lovak elől a határt Szentáról 
más községbe csak fökapitányi és állatorvosi aláírással 
ellátott passzussal szabad lovat hajtani. Idegen 
községből Szentára szintén csak hatósági engedéllyel 
szabad lovat behozni. A fertőzött tanyákat szigorú zár 
alá vették. A gyanús lovakat mallenoltással látják el. 
A főkapitányság falragaszok utján elrendeli, hogy min
den fertőzött vagy beteggyanus lovat azonnal jelent
senek he a hatóságnak. Azokat, akik ezt elmulasztják, 
szigorúan megbüntetik.

A BÁCSM EGYEIr
N A P I Ó  - r  a
b á rm e ly ik  n a p tó l k ezd ve  
le h e t  e l ő f i z e t n i  *  az  
e l ő f i z e t #  ró s z e s tt l  a  

kttny v k e d  v e z m é n y  e  k b e n
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Ingyen szállítja a román vasút a vendégeket! 
a gyulafehérvári nemzeti ünnepre

Amerikából és Kínából is érkeznek vendégek Nagyrománia tízéves jubi
leumának megünneplésére — Hadzsics tábornok, hadügyminiszter kijelölte 

a jugoszláv katonai küldöttség tagjait
Bukarestből jeléntik: Május 20-ikán Gyulafehér

váron ünnepli meg Románia megalakulásának tizedik 
évfordulóját és erre a nagy nemzeti ünnepre a ro
mán kormány óriási előkészületeket tesz.

Az ünnepséget előkészítő bizottság éjt-napot egy- 
hetevő munkája, már végeidé közeledik. A várban 
épülő hatalmas tribün és a koronázási templom ud
varán felállított udvari páholyok" csaknem elkészül
tek és szerdán szállítottak he a városba

háromszáz szekér fenyögalyat 
amelyből girlandokat fonnak és a díszítésekhez meg
adják az eleven színt. A fenyőgalyakat egyelőre a 
polgárság pincéjében helyezték el és csak pünkösd el
ső napján éjszaka végzik a végleges diszitést.

Hatalmas tömeg felvonulására készülnek. 
Atnerkából ezerkétszáz. vendég érkezik és ha
talmas küldöttségeket várnak Csehszlovákiá

ból, l  engyelorsrághól és Jugoszláviából.
Á külügyminisztériumból szerdán jelentették az ün
nepség rendezőbizottságának, hogy

Kínából is jön egy küldöttség, 
körülbelül kétszázötven vendég. Az egzotikus külföl
diek természetesen nagy vonzerővel hatnak és a hír 
hatása alatt mind nagyobb és nagyobb falusi töme
gek jelentkeznek a részvételre.

A rendezöbizottság megállapította, hogy az őt- 
ven ökörből készülő gulyás nem lesz elegendő a ven
dégek részére. Ezért még ötszáz darab vágósertés 
szállítását kötötte le, amelyből részint kolbászt ké
szítenek, részint a gulyásba aprítják.

Minden egyes látogató félliter bort kap és pedig 
dugaszoit üvegben. Szerdán érkezett Gyulafehérvárra 
a tordai üveggyárból

öt vagon jubileumi hororüveg, számszerint 
kilencvenezer darab.

Ezeken a következő felírás olvasható: »Serbarea

VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, május Iá: »Agóniában*, 
Miroslav Kalóza drámája.

Kedd, május 14, este a »Mladost« zagrebi dalárda 
hangversenye.

*
— Miniszterek audienciája. Beogradból jelentik: 

őfelsége Alekszandar kirá ly csütörtökön audiencián fo
gadta Kumanudi Koszta helyettes külügyminisztert é., 
Koroscc Antun földművelésügyi minisztert

— Szrszkics igazságügy-miniszter visszatért Beo- 
gradba, Orinkovics szociálpolitikai miniszter Dalmá
ciába utazott. Beogradból jelentik: Szrszkics Milán 
igazságügymmiszter csütörtökön Szarajevóból, ahol a 
húsvéti ünnepeket töltötte, visszaérkezett Beogradba, 
Ugyancsak Beogradba érkezett csütörtök >it Nésics 
Ljuba szófiai jugoszláv követ is, aki a pravoszláv hús
véti ünnepeket ktkindán töltötte. D.rlnkov.ics Máté szo
ciálpolitikai miniszter szerdát) este Beogradból Dal- 
ntác.ába utazott,, ahol iiz  napig fog maradni hivata
los utón.

— liivat.nlvizsgálat a noviszadi kerületi niunkás-
bizlosltó pérztárpál. Noviszádról jelentik: Csütörtökén 
reggel Noviszadra érkeztek dr, Ugarkovies Nikola, a 
n i'.iikúobrztosltó - pénztárak zagrebi központjának jogi 
referense és Fajgily Rudolf osztályfőnök, akik felül- 
vzsgálták a munkásbiztositó pénztár ügykezelését. A 
bizottság mindent a legnagyobb rendben talált.

— A noviszadi népszámlálás, Noviszádról jelentik: 
Noviszadr.it, mint jelentettük, junius 8-ikán és 9-iken 
lógják megtartani a népszámlálást. A népszámlálást 
külön bizottság fogja végezni, amely állandó perma- 
nenciában lesz. A városi tanács dr. Koszties 1 ázár 
beogradi egyetemi tanárt bízta meg a népszámlálásról 
szóló szabályrendelet elkészítésével, ami már cl is ké
szült és harminc nap múlva lép érvénybe. Csütörtökön 
délelőtt Noviszadi a érkezett dr, Koszties Lázár, aki 
felkereste a városházán dr. kákics .lován alpolgármes
tert és megbeszélték a népszámlálás levezetésének 
részleteit.

— A prágai mezőgazdasági akadémia növendékei 
Jugoszláviában. Noviszádról jelentik: A prágai mező- 
gazdasági akadémia harminc növendéke Matusina Jó
zsef tanár vezetésével a napokban hosszabb tanul
mányútra indul a Balkánon. A növendékek Jugoszláviát,
1 ,'ulgár át és Romániát fogiák bejárni és ezt az útju
kat a balkáni mezőgazdaság tanulmányozására hasz
nálják ki. Noviszadra az ekszkurzló tagjai május 15-én 
a bécsi hajóval fognak érkezni és a hajóállomáson ün-

Unirii Alba-lttlia 1129.“ Az üveget mindenki emlékbe 
kapja.

Az ünnepség napján
nyolc különvonat

érkezik egymás után Bukarestből és hozza az udvar, 
a kormány és a bukaresti publikum, valamint a kül
földi delegációk tagjait. Tiz vonat jön Nagyvárad és 
hat vonat Arad felöt

Mindenkit ingyen szállit a vonat Gyulafehér
várra.

Már kezdik szervezni a sajtóirodát A nagy kül
földi lapok bejelentették, hogy elküldik tudósítóikat és 
a Neue Freue Presse fotoriportere részére is kért köz
lekedési engedélyt. Sok ujságiró érkezik Prágából, 
Varsóból és Bengradból.

Csütörtökön a muíikaügjt minlsztir’um bizottsága 
látogatta meg Gyulafehérvárt és e hét végére várják 
Roca Sever minisztert, a rendező bizottság elnökét.

Az ünnepségek — bár még néhány nap választ el 
annak hivatalos kezdetétől — már szórványosan itt is. 
ott is megindultak, így csütörtökön a bukaresti ifjúsági 
szervezetek fáklyásmenettel vonultak végig a főváros 
uccáin és a kirá lyi palota előtt lelkesen ünnepelték az 
uralkodó családot. Pénteken a bukaresti székesegyház
ban ünnepi Te Deum lesz, amelyen résztvesznek a ki
rályi család tagjai, a régenstanács, a parlament kikül
döttei és a katonai előkelőségek

Mint Beogradból jelentik, 
a romániai jubileumi ünnepségekre, az S. H. S. 
királyság kormánya Is kiküldi a hadsereg kép

viselőit.
Hadzsics tábornok hadügyminiszter kijelölte a deputá- 
ciót, amelynek tagjai Milovanovics Miián tábornok, 
vezérkari főnök, Maries Ljubomir, a vezérkari főnök 
helyettese és Zsivkovics Pim itrije vezérkari ezredes. 
A küldöttség május 15-ikén indul Gyulafehérvárra

népi fogadtatásban részesítik őket, Noviszadon egé
szen május 19-kéig. jognak .maradni és ezalatt az id<T 
alatt Noviszadon kiv iil megtekintik a környékbeli, kü
lönösen a szlovák falvakat. 19-ikén és 20-ikán Beo- 
gradban, 21-ikén és 22-ikén Zagrebban, 23-ikán és 
24-ikén Ljubljanában, 25-ikén Susákon, 26-lkán Szplit- 
ben, 27-ilíén Dubrcvnikban, 28-ikán Mosztárban, 29-én 
Szarajevóban, 30-ikán cs 31-ikcn Nisben fognak a 
csehszlovák vendégek tartózkodni, majd junius 1-én 
Bulgáriába, majd onnan [•> napi oitariózkodás után 
Romániába fognak utazni.

— A noviszadi zene-egylet Zsobaljou. Noviszádról 
jelentik: A noviszadi zeneegylet énekkara vasárnap 
délelőtt a zs.balji görögkeleti templomban egyházi 
hangversenyt rendez. Az énekkart Davidovics Damasz- 
k n  prrtogyakón vezeti.

— Nem kell személyesen jelentkezni a németor
szági mezőgazdasági munkára. Noviszádról jelentik: 
A noviszadi munkás tőzsdénél naponta tömegesen je
lentkeznek a vidéki munkások, akik kérik a németor
szági munkára való felvételükét. A munkástőzsde fel
hívja a munkásokat, hogy ne tegyék ki magukat nagy 
költségeknek és ne jelentkezzenek személyesen, ha
nem a községi jegyzők utján csoportokban, Írásban 
jelentsék Is?, hányán hajlandók Németországban-mun
kát vállalni. Weise József, a német mnnkásközpont 
meghízottja még nem érkezett meg Noviszadra és igy 
nem tudni, hány munkásra van még szükség és hogy 
az idén egyáltalán indul-e még Németországba mun
kástranszport. Az esetheti, ha szükség lesz munkások
ra, a noviszadi központi munkástözsde a községi elöl
járóságok utján fogja felhívni a munkásokat a jelent
kezésre.

— A bánáti árvaszék tisztviselői. Becskerekröl je
lentik: Jelentettük a napokban, hogy a bánáti árva
szék tisztviselőinek régóta húzódó kérdése megoldást 
nyert, amennyiben Zsivancsevies Mihajlo, a beogradi 
tartomány knmeszárja a beérkezett pályázati kérvé
nyek alapján végleg betöltötte az árvaszéki tisztvise
lői állásokat. Miután a tartományi komeszár intézke
dését dr. Balhés Vilko tartományi főispán is jóvá
hagyta, a bánáti árvaszék tisztvlseiökara véglegesen 
a következő lett: az árvaszék elnöke dr. Grha Bra- 
niszláv. árvaszéki ülnökök: Jankahidac Zsiva, Cse- 
leketics Milós, Lttkics Koszta. Dádics Radivoj és Bé
rlés Vásza. Árvaszéki titkárok: Sztoicsics Jovátt és 
Miiics Rrankó. árvaszéki ügyész dr. Vászics Andrija. 
számvevőségi tisztviselők: Majorosi Miksa számvevő 
és Mainarics Milka. kezelötisztviselök: Cárán Próka 
és Makszincsev Vota, Irattárnokok: Zsupanszki Mi- 
lena iktató, Potz Lajos nyilvántartó, Dimitrijevics 
Száva és Petkovics Alekszander kiadók, Plavnjcs Na- 
desda, Opreart Milána, Sztojanovics Emília és Davi
dovics Vida gépíróitok.

Nem 
sok pipere

cikk örvend oly 
általános kedvelt

ségiek, mint az odol- 
üveg és a hozzátartozó 

szájöblögető pohár. Az

O L
s i k e r é n e k  t i t k a ,  mindent 
felülmúló h a tá sá b a n  rejlik. A 
tudomány mai állása szerint az 
ODOL bebizonyithatón legjobb 
szer a száj és fogak  ápolására.

, .— Razzia a szentai cukrászdákban és pékmühe-
'lyekben.. Szántáról jelentik: Vukov Glisó szentai bűn
ügyi kapitány, dr. Prekajszki Deján hatósági orvos és 
Szlávniés Nikola rcndőrfógalinazó köztisztasági raz
ziát tartottak a szentai cukrászdákban és pékmühelyek- 
ben. A cukrászdák tisztasága ellen semmi panasz sem 
merült fel. A pékmühelyekct is megvizsgálta a bizott
ság. A pékmiihvlyekben több helyen szabálytalanságo
kat talállak. Több pék ellen a köztisztasági szabályok 
be nem tartása miatt megindították a kihágási eljárást.

— A noviszadi zenebarátok egyesületének ülése. 
Noviszádról jelentik: A noviszadi zenebarátok egye
sülete szerdán este Bleiweis József tengerészkapitány, 
az egyesület aielnökének elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen az egyesület titkára beterjesztette az egye
sület eddigi működéséről szóló jelentését. A jelentés
ből kitünk, hogy az egyesület az elmúlt szezon alatt 
több jólsikerült koncertet rendezett. Az ülésen elhatá
rozták, hogy az egyesület ez évi közgyűlését szep
temberben lógják megtartani.

— Megkezdődött a szerb színházi szezón Becske
reken. Becskerekröl jelentik: A noviszadi szerb nem
zeti szinháztársaság színtársulata csütörtökön kezdte 
meg egy hónapra tervezett vendégszereplését Becs- 
kereken. Az első este Szremac Sztcvánnak, a kitűnő 
szerb humoristának Ivkov Szlávája cimü darabját ját
szották igen nagy sikerrel. Mindjárt az első előadá
son kitűnt, hogy a társulat az elmúlt évekhez képest 
lényegesen megerősödött kiváló tehetségű színművé
szekkel, a régiek közül pedig csak a legtehetségeseb
beket tartották meg. Pénteken Molnár Ferencnek nagy
sikerű vigiáíéka a »Játék a kastélyban« kerül előadás
ra Vasziljevics Zsárkó kitűnő fordításában, akt a tár
sulat drámai igazgatója és rendezője. A darabban az 
Író szerepét Jovattovics, a színész szerepét Raskovics, 
a színésznőét Dragicsné, a zeneszerzőét pedig Ilarbán 
játssza. Az előadás iránt a magyar közönség körében 
is nagy érdeklődés mutatkozik. Szombaton Haáek 
»Svejk a jó katona« cimü szatirikus háborús bohóza
ta kerül szinte. A társulat nagy előkészületeket tesz 
Hcrczcg Ferenc »Kék róka < cimü színmüvének elő
adására, amely valószínűleg már a jövő hét {olya. 
mán bemutatásra kerül.

— Elpusztult a Eubicscvói ménesben egy három
százötvenezer frankos verseny lé). Beogradból jelentik: 
A földművelésügyi minisztériumot értesítették, hogy 
a ljubicsevói ménesben elpusztult a Le Dragon nevii 
világhírű versenyló, amelyet néhány évvel ezelőtt 
350.000 frankért, akkor 1,200.000 dinárért vásárolt az 
állam tenjésztési célokra, A versenylovat betegsége 
alatt háromtagú orvosi b zottság kezelte. A földműve
lésügyi minisztérium elrendelte a ló felboncolását, 
hogy pontosan megállapíthassák a halál okát

Noviszadr.it
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— l emondott szolgablró. Szomborból jelentik: 
Prntics Nemanja szombori szolgablró tanulmányai 
folytatása vésett állásáról lemondott. A belügyminiszter 
a lemondást elfogadta.

— Jegyzői áthelyezések. Szomborból Jelentik: Mát- 
kovics Oobrlca főispán Pavlovics Oresztije adai köz
ségi jegyzőt Noviszivácra, Branovacski Szlma bezdáni 
jegyzőt pedig Tovarisevóra helyezte át.

— Két-három milliót Ígér a szuboticai kórházéit a 
bácskai tartomány. Szomborból jelentik: A szuboticai 
kórház tartományi kezelésbe való átvétele elé, mint 
ismeretes, különféle akadályok gördültek. Szubotica 
város tiz millió dinárt kért a tartománytól a kórházért, 
de a tartomány nincs abban a helyzetben, hogy ekkora 
összeget fizessen, annál is inkább, mert abban az eset
ben, ha a kórházat átveszi, több milliós költséggel át 
kel! azt alakítani. A tartomány — mint értesülünk — 
hajlandó lenne két-három millió dinárt fizetni a kór
házért a városnak, de ezt is csak huszonöt éves tör
lesztésre. A tartomány úgy is hajlandó átvenni a kór
házat, hogy az telekkönyvileg Szubotica város nevén 
marad, de ebben az esetben a városnak, ha később új
ból saját kezelésbe veszi a kórházat, meg kell térítenie 
azt az összeget, amelyet a tartomány ráköltött a kór
házra. A napokban Szuboticára érkezik Petrovics Mi- 
jenkó tartományi főorvos, aki befejezi a kórház ügyé
ben Szubotica város és a tartomány között folyó tár
gyalásokat.

— jócskái fütt.vmiivész karr lér ja. Szentáról je
lentik: Bálint József moli származású füttymuvész, a 
zagrebi Music Hallban óriási sikerrel több koncertet 
adott. A napokban néhány gramofonlemeze is elkészült 
Edison Bell kiadásában. A zagrebi rádióstúdióban is 
adott már koncertet Most a beogradi rádió leadóállo
más vezetőségével állapodott meg, hogy néhány na
pon belül — május tizenkettedike és tizennyolcadika 
között — füttykencertestet rendez a beogradi stúdió
ban, amikor a madárcsicsergésen kívül klasszikus zene
darabokat is interpretál.

— Egy férii hulláját fogták ki a Begából. Becs- 
kerekről jelentik: Pár nap előtt Bcgejszvetigyuragy 
község határában egy férfi holttestét látták úszni a 
Begán, mikor azonban ki akarták huzni a folyóból, a 
holttest eltűnt. Tegnap valószínűleg ugyanezt a hul
lát felvetette a Bega Klek község határában, ahol a 
halászok kihúzták a holtestct. A holttest munkásruhá- 
ba öltözött 35—36 év körüli férfi hullája, amely az 
orvosi vizsgálat megállapításai szerint körülbelül há
rom hete került a vízbe. A holttest személyazonos
ságát nem sikerült még megállapítani, valószínű azon
ban. hogy az illető még Romániában .fulladt bele -a 
vízbe. A holttesten külső sérülések nyomai nincse
nek. . . /.-ex > ...

— Egymillió dinárral megkárosították az államot 
a karogyorgyevói méntclep szabálytalan gazdálkodá
sával. Noviszadról jelentik: A karagyorg.vevói állami 
méntelepen nemrégen nagy szabálytalanságnak jöt
tek a nyomára. A szabálytalanságokat részben elbo
csátott tisztviselők, részben névtelen feljelentések kö
zölték a felettes hatóságokkal. A pénzügyminisztérium 
Marjanovics Budimir állami főszámvevőszéki főinspek
tort küldötte ki cg.v hónappal ezelőtt, hogy folytassa 
le a vizsgálatot. Marjanovcs Budimir egy hónapig a 
helyszínen folytatta a vizsgálatot s néhány nappal ez
előtt fejezte azt be és megállapította, hogy az államot 
köze! egy millió dináros károsodás érte a szabálytalan 
gazdálkodás miatt. Az Inspektor jelentést tett tapasz
talatairól a pénzügyminiszternek és az állami íöszárn- 
vevő-zék elnökinek, akik értesíteni fogják a földmű
velésügyi mim.-zteriumot, mint a niántclcp felettes ha
tóságát az i:gj ről. Marjanovics Budimir egyben bün
tető feljelentést tett egyes személyek ellen a paiánkai 
járásbíróságnál.

D rám a a  D una k ö z e p é n
A b el j e l  h a lá sz a ti u ra d a lo m  e g y ik  ő r e  a g y o n lő tt  e g y  b ács-  

m o n o sto r i g a z d á lk o d ó t
Szomborból jelentik: Megrendítő tragédia történt 

csütörtökön reggel Bácsmonostornál a I'unán. Sere- 
mesics Péter és Penják Márkó bácsmonostori gaz
dálkodók csónakon elindultak a baranyai part felé, 
hogy ott nádat vágjanak. Már közel jártak a part
hoz. amikor a bel.iei halászati uradalom két őre: Pan- 
v.ovics Budimir és Raketlcs Nikola észrevették a kö
zeledő csónakot és azt hitték, hogy a benne ülök ha
lászni akarnak az uradalom területén. Az őrök meg
állásra szólították fel a két gazdálkodót, akik azon
ban megijedtek, hogy valami bajuk lesz és ahelyett, 
hogy megálltak volna, gyorsan evezni kezdtek visz-

— A hecskereki kamara kisipari osztályának ülése.
Becskerekről jelentik: A hecskereki kereskedelmi és 
iparkamara kisipari szekciója hétfőn, május 13-án reg
gel 9 órakor ülést tart, amelyen fontos kérdéseket fog
nak tárgyalni. így többek között megvitatják a háza
lás megrendszahályozásának és az iparengedély nél
kül dolgozó iparosok elleni küzdelem kérdését. Azon
kívül állást foglalnak az illegális kereskedelem eilen, 
különösen a hólapdarcndszer és a különféle sorsolássá, 
összekapcsolt árusítás ellen, továbbá az úgynevezett 
»alkalmi vétel« néven űzött kereskedelmi visszaélé
sek ellen. Tárgyalni fogják az országos vásárok 
csökkentésének kérdését és a háziipar címen folyta
tott gyáripar ügyét. Foglalkoznak továbbá a kisipari 
munkások munkaidejének kérdésével is, valamint az 
írástudatlan iparosfanoncok alkalmazásának beszün
tetése ügyével. Az értekezletet a kamara helyiségében 
tartják és arra a kamara iparosszekciójának minden 
tagját ezúton is meghívják.

Gyomor és hasbántalmak, izgékonyság, migrén, 
kimerültség, szédülés, szivszorulás, rémes álmok, 
ijedtség, általános rosszullét, csökkent munkaképes
ség megszűnhetnek azáltal, hogy a beteg naponkint 
reggel éhgyomorra megiszik egy pohár természetes 
»Ferenc József« keserüvizet. Orvostanárok dicsérik 
azon értékes szolgálatokat, melyeket a Ferenc József 
viz járványok idején is mint biztos és enyhe hashajtó 
teljesít. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszeriiztetekben. 39
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— A zagrebi akadémia hangversenye Szomhorban, 
Szomborból jelentik: Hétfőn érkezik Szomborba a za- 
grehi akadémia énekkar, amely nem régen tért haza 
nagysikerű németországi és ausztriai hangverseny kör
útjáról. A kitűnő egyetemi dalárda hétfőn este tartja 
egyetlen hangvet senyét a szombori Szoko'ánuniban.

— Lloyd George a rajnai angol csapatok azonnali 
visszavonását köveiéi!, kondorból jelentik: Lloyd 
George Zangr.rban hatalmas prngrambeszédet tartott, 
amelyben főleg a munkanclkülség kérdésével foglal
kozott. A hallgatóság közül valaki megkérdezte tőle, 
mi a véleménye a rajnai angol csapatok visszarende
léséről. Lloyd George azt válaszolta, hogy egy nap
pal tovább sem volna szabad, hogy az angol csapatok 
a Rajna mellett maradjanak. Kijelentette, hogy érthe
tetlennek tartja, hogy a kormány mért nem rendeli el 
a csapatok visszavonását, aminek érdekében a legéle
sebb harcot fogja indítani.

szafelé.
Az őrök is csónakba ugrottak és üldözőbe vették 

a két gazdálkodót, akiket többször Jelszóiitottak. hogy 
álljanak meg. Miután azok többszöri felszólításra sem 
álltak meg, Paunovics vadászfegyverrel a csónakba 
lőtt és a golyó a leién találta Seremesics Pétert. Tár
sa, Penják Márkó meg ekkor sem állt meg. de mire 
a partra ért, Seremesics már halott volt. Penjáknak 
sikerült sérülés nélkül partra érni.

Az ügyről jelentést tettek az ügyészségnek,, amely 
elrendelte a holttest felboncolását és a vizsgálat le» 
folytatását

— Megalakítják a magyar ujságlrókamarát. Bu
dapestről jelentik: A magyarországi újságírók egye
sülete most tartotta meg közgyűlését, amely rendkí
vül viharos lefolyású volt. A közgyűlés háromtagú bi
zottságot küldött ki, hogy tárgyaljon a kiadók szindi
kátusával az ujságirók szociális helyzetének javítása 
érdekében. Ezután Kun Andor indítványára a közgyű
lés egyhangúlag határozati javaslatot fogadott el, 
amely szerint az ujságirók egyesülete kívánja az uj- 
sígirókamara felállítását és megbízták az elnökséget, 
hogy a kamara felállítása érdekében a szükséges lépé
seket tegyék meg és illetékes körökkel lépjenek érint
kezésbe. A gyűlés beíejezése után Márkus Miksa az, 
ujságirók egyesületének elnöke beterjesztette lemon
dását, azzal az indokolással, hogy nem tartja helyes
nek az ujságirókarrtara megalakítását.

W eisz N ő v é re k
hölgy fodrász - szolon értesíti a hölgykozönségot. 

hogy szalonját a szem ben levő

K un etz-h ázba  helyezte  át
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Végleg kijelölték
a Beograd ellen játszó válogatottat

Kenyeres helyett Kopilovics a jobbhalf
A szuboticai alszövetség igazgatótanácsa csü

törtökön este ülést tartott, amelyen a vasárnap Beo
grad ellen szereplő válogatott csapat végleges felállí
tását ejtették meg. Szegeá/nszki aiszövetségi kapi
tány rámutatott arra. hogy a halfsor a tervezett fel- 
áii'íáshan nem állja meg a helyét és indítványára be
ható vita után a jobb half posztra Kenyeres helyett 
Kopl'ovicsot (SzAND) jelölték ki. A csapatfelállitásban 
más változás nem történt, míg a lemondott Virág he
lyett Ambrust rendelték ki kapustartaléknak, Kopilo

vics helyére pedig Rengei került a tartalékba. A vá
logatott felállítása tehát végérvényesen a következő:.

Hátúik — Held, Cvetkovics — Kopilovics, Jova- 
ncvics, Göncöl — Inotay, Kikics, Kovács, Horváth, 
Gabrics.

Tartalékok: Ambrus, Rengei, Barna II.
A szuboticai válogatott szombat este hat órakor 

gyorsvonaton, Gyorgyevics Jován elnök és Szegedin- 
szltl Nesztor főtitkár, aiszövetségi kapitány vezetésé
vel utazik el Beogradba.

Szuboticai válogatott— Ferrum 5:2 (2:1)
Bíró: Krausz. A Beograd elten kijelölt válogatott 

csapat csütörtökön délután a Ferrum együttese ellen 
triá,mérkőzést játszott. A válogató:! telöltek játéka 
egyáltalán nem elégítette k i a SzAKD-pály'tn leien 
volt nagyszámú érdeklődőt és az az általános véle
mény alakult ki, hogy ez az együttes a teljes siker
telenségre van ítélve Beograd válogatottjával szem
ben. Főleg a halisor mutatkozott rendkívül gyengének 
a mai triálon. A kilencven perc alatt még a lelkesen 
játszó másodosztályú elleneiével szemben sem volt 
egyetlen egészséges momentuma sem ennek a halfsor- 
nak és bármily nehéz is ma Szuboticán jó halfokat 
találni, bizonyos, hogy az alszövetség nem bizliatla 
a válogatott legfontosabb csapatrészét a triálon látott 
hallsorra.

A válogatott csapatban egyébként csak a véde
lem produkált megnyugtató játékot. A csapat oszlopa 
kétségtelenül Held, aki a legnehezebb helyzetben Is 
fölényes tudással oldja meg feladatát. Cvetkovics 
megértő és megbízható partnerének bizonyult, noha 
rúgásai nem a legjobban sikerültek. Halták kapusnak 
nem volt túl nehéz dolga, bár játékán igy is meglát
szott a lámpaláz. A ma szerepelt halisorból egyedül _ 
Göncöl mutatott megbízható formát. Jovánovics. ízen \

gyengén szerepelt, míg Kenyeres és Kopasz (Villany- 
telep) a nyújtott teljesitmény alapján kombinációba 
sem jöhetnek. A csatársor formáját a rendkívül gyen
ge halfsor miatt nem lehetett megállapítani, ezenkívül 
a meccs nagy részében nem is ambicionálták túlságo
san a játékot. Nagyon jó volt Inotay és Gabrics, míg 
a helsöcsatátoknál a kapuelött nagyfokú határozatlan
ság ütközött ki.

A Ferrum dicséretre méltó ambícióval küzdött és 
meglepően jól látszott a mezőnyben is. Legjobb része 
a védelem volt. különösen Mahalik kapus és a cen
terhalf játszott kitünően

A válogatott csapat góljai közül Kovács hármat 
Inotay pedig kettőt lőtt, míg a Ferrum gó,lövője Szto- 
janovics volt, a második gólt 11-esből lőtte.

Az alszövetség igazgatótanácsa csütörtökön este 
összeült, hogy a triálon látottak alapján végleg kije
lölje a válogatottat.

BUDAPEST
Ferencváros-— Sabaria 6:0 (2:0). 
Ferencváros B.—Hungária B. 4:2 (2:1).
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Sluábeni deo Subotiőkog 
Nogometnog Podsaveza

ZAPISNIK,
sastavljcn dne 26. aprila 1929. u Subotlci na sednici 
bpravnog Odhora Subotiíkog Nogometnog Podsave
za JNS-a.

Prisutni: Djordjevié Jovan predsednik. Gregorié 
Franio podpredsednik I., Milodanovió Martin podpred- 
sidnik II., Segedinski Nestor sekretar I., Skenderovic 
Géza sekretar II., Brajkovié Sreten blagatnik, dr. Fe- 
carski Branko, 2mak Matko, Reister Karlo, Nikolió 
Petar, Lampman Franjo, Braun Ladisiav, Naőin Koló
nián, Kraus Mihajlo. Nádi Dezidcr, dr. Singer Adolf.

Odsutni: Milovanőev Ilija i Santo Andor,
1. Citanje zapisnika od 19. IV. 929.
U. O. nakon őitanja overovljuje.
2. Dopis Sokcije ZNS u Subotici u komit moli Jo- 

zvolu da se kand. suci puste bezplatno na svima pri- 
redbama kada budit odredjeni za medjaSnjcg sudiju.

U. O. molbi Sekciji ZNS-a udovoljava i uputuju 
sve svoje sportske nadzornike, da puste ovakve kandi- 
date na igraliSte uz prikaz potvrde izdate od Sekcije 
ZNS-a u Subotici.

3. Dopis Apatinskog S. U. u komu saopStava izbor 
svoje nőve uprave.

U. O. uzima na znanje.
4. Dopis Topolskog S. K. u predmetu prij. utakmi- 

ce sa S. K. Konobarima dne 23. IV.
U. O. utakmicu dozvoljava.
5. Dopis JNS-a br. 371/928—29. od 24. apr. u ko

mu poziva ovaj podsavez, da saopSti svog prvaka.
U. O. upuóuje I. sekretara, da saopáti JNS-u, da 

je definitivni prvak SAND.
fi. Dopis St. KanjiSkog AG-a u komu saopStava 

izbor svoje nőve uprave.
U. O. nzima na znanje.
7. Dopis Hrvatskog Sokola u Subotici u komu 

moli zabranu svaké priredbe, sa strane ovog podsave
za odnosno njihovi klubovi, dne 16. juna t. g.

U. O. moibu odbija sa motivacijom da u ovakvim 
slucajevima moze izlaziti u susret iskljuőivo samo Jtt- 
goslavenskom Sokolu.

8. Dopis S. K. Sokola, Sombor u komu se Sali, da 
Senóanski AC nije isplatio puine i obskrbne troSkove.

U. O. upucuje I. sekretara, da u ovom predmetu 
sprovede stragu.

9. Dopis Bunjevaőkog S. K. u komu saopStava iz
bor svoje nőve uprave.

U. O. uzima na znanje.
W. Dopis Konobarskog AC-a u komu saopStava 

ízbor svoje nőve uprave.
U. O. uzima na znanje.
11. Dopis Konobarskog AC-a u komit saopStava 

da je kaznio svog igraca Stevana Koőmar-a zabranom 
igre kroz 1 godinu dana.

U. O. dostavlja predmet kazn. odborti s tim, da 
sprovede istragu i nakon tóga dostavi upr. odb8ru.

12. Dopis Bunjevaékog S. K. u komu saopStava da 
su odobrcna praviia po polit. vlastima.

U. O. uzima do znanja.
13. Dopis SAND-a ti predmetu dozvole prij. i in- 

ternacionalnib utakmiea dne 19. i 20. maja. izmedju 
S. K. Bánátul, Temisvar—SAND-a, SMTC-i i S. K. 
Derűm-a.

U. (). uíakmice dozvoljata.
14. Dopis Somborskog Sporskog Udru’ enja u ko

mu saopStava, da je doznaőio ovom podsavezu Din. 
24432 na ime obraőuna za odigrane prv. utakmice í 
prij., nadalje moli za izveStaj dali ima jók kakvog du- 
ga prema ovom podsavezu.

U. O. upuíuje svog blagajnika. da u ovom pred
metu izvesti Somborsko S. U. izravno o stanju stvari.

15. Prijava sav. sudije g. Vukoviéa protivu Scné. 
AC-a povodom incidcnta nastalog prilikom odigrane 
prv. utakmice dne 21. aprila P29. izmediu Sené. AC— 
Somb. Sokola u Scnti.

U. 0 . dostavlja ceo predntet Kazn. Odboru, da 
sprovede istragu protivu igraőa Send. AC-a.

16. Dopis Bogdar.a Maramica, izvest. Pravde, 
Beograd, u komu moli slob. kartu na svima ptiredba- 
ma ovoga podsaveza.

U. 0 . izlazi u susret i izdaje slob. kartu na svima 
priredbama ovog podsaveza za god. 1929.

17. Dopis UredniStva »Novisad« u komu moli slob. 
kartu za svog ovdaSnjeg izvestitelja g. Bavru Rakiőa 
na svima priredbama ovog podsaveza.

U. O. izlazi moliocu u susret i izdaie slobodnu 
kartu na svima priredbama ovog podsaveza. za god. 
1929. —

18. Predlog I. Sekretara. da se u budtiőe ne izdaju 
kolajne prvaku podsaveza i ostalim prvacima I—II. i 
rés. timovima usled vrlo slabog materijalnog stanja 
ovog podsaveza a u mesto kolajne, da se izda diploma.

U. O. predlog jednoglasno prihvaóa i odluéuje, da 
te  u buduóc .zdavati diplome u mesto kolajne.

19. Dopis JNS-a u komu upuóuje ovaj podsavez, 
da putem svog podsaveznog kapetana dostavi imena 
onih igraca, koji bi odgovaraü u dr?. reprezemaciji.

U. O. uzima na znanje izveStaj I. sekretara ípod- 
saveznog kapetana) prema komu je veó postupio ovom 
predmetu t. j. predloSio je igraíe gg. Belesiina i Hor- 
vata. óba iz SAND-a.

20. Predlog I. sekretara. da blagajnik ovog pod
saveza podnese izveStaj do naredne sednice, koliko po- 
jedini klubovi jók duguiu ovom podsavezu, za őlanarf- 
nu sluáb. glasilo i obraőuna prv. i prij. utakmiea.

U. O. predlog prihvaóa i upuóuje blagajnika, da 
poslupi u smislu ovog predloga i podnese relerat do 
naredne sednicc.

21. Predlog I. sekretara, da se kazne funkcijorani 
S. K. Poktari gg. Jankó Janiigaj i Joció sa po 6 me
séd zabranom vrsenja svaké funkcije.

U. O. nakon sprovedenog izvidjaja donaka sledeóu 
odluku:

Kaíniavaju se gg. Jankó Janiigaj a Josíó, óba éla- 
novi S. K. Poktara sa zabranom vrSenia funkcije kroz 
6 meseci od 26. IV.—26. X. u smislu §. 43. K. P.

Razlozi:
Poktanski S. K. naneo je uvredi ovom podsavezu. 

prilikom podnoSenja protesta protiv odluke U. D.-a 
ovog podsaveza od 22. III. t. g. tvrdcói, da podsavez 
vodi kampanju protivu kluba i da su njegove konsta- 
tacije neistinite.

Kod odmerenja kazne moralo se űzeti u ohzir 
kao oteüavajuóa oko'nost, da su funkcijonaru Pckt. 
S K.-a, upotrcbljavali uvrcdljive reői protivu podsa
veza pred vikim fórumom, dók je za olakkavajuíu 
okolnost sluzilo, da isti funkcijonari jók nisu bili kaí- 
njeni.

Pri donokenju presude. Podsavez je ustanovio naj- 
niiu kaznu predvidjenu u odredjenom ólanu Kazn. 
Praviia.

Ovim putem se izvektavaju zainteresovani, t. i. 
Poktanski S. K. stim, da saopkti gorniu odluku svoiim 
funketjonarima.

ZAPISN/K,
sastavljen dne 1. maja 1929 god. u Subotici na sednici 
Pcslovnog Odbora Subotiőkog Nogometnog Podsa
veza JNS-a.

Prisutni: Oregorió Franjo ppredsednik 1., Skende- 
rovió Géza tajnik II.. Brajkovié Sre en blagajnik. Tum- 
bas Sime. Kokai Franio, Lulíó Dezider, Soncnbcrg Zol
tán i Matkovió Stevan.

P. O. zapisnik cd 24. aprila !9?9. god. nakon ői**- 
nia overovljuje.

Verificiraju se sledeói igraői sa pravom nastu- 
oa i to:

Za S. K. Forum«, Subotica: Sabo Lajóo od 8. V. 
tek. god.

Za S. K. Sub. E. Centrala: Rafai Josip od 8. V. 
1929. g.

Za Sub. ZAK: Kalender Jovan, Pasterko Mirko i 
Ruski Siavko, svi od 8. maja 929

Za Senóanski AC: Simonji Iván i Sukió Todor, óba 
od 8. maja 929.

Za Somborsko Sportsko Udruzenje: Botió Miiek i 
Veingapd Mibailo, óba od 8. maja 929.

Za S. K. Tesla, St. Beíej: Janek Josip (Subotiőki 
Sport) od 8. maja 929.

Za Adjanski S. C.: Lajóo Varga, Spige! Simon, 
Fodor Franjo, Terek Ilija, Nadipal Aleksandar i Latak 
Vojislav, svi od 8. maja 929.

Za SAND: Által M.atija od 8. maja 929
P. 0. poziva SMTC, da izda u roku od 8 dana 

legitimacije igraőa Luke Kunok radi verificiranja za 
Sub. ZAK, l.judevlta Lerinca za SAND, Antnna Stipi- 
óa za SAND, Ladislava Bogekióa za S. K. Sub. E. 
Centralu, il i pák saopk'i zapreke protiv verificiranja, i 
najzad neka javi zadnje iavne utakmice.

Isto tako se poziva Subotiőki Radniőki S. K. da 
izda Svetozara Pukina za Sub. ZAK, i Franju Sárién

- Pri}a^!»->nmoítskog nadzomika g. Zoltana Sonen- 

berga od 28. IV. t. g. protiv sav. suca g. Boroka, do
stavlja se upr. odboru.

Prijava sportskog nadzomika g Skenderovióa od 
28. TV. t. g. dostavlia se Kaznenom Gdboru.

Priziv Somb. ZAK-a protiv prvenstvene utakmice 
Somb. ZAK—Somb. Sport, koja je ndigrana dne 21. IV. 
t g. u Somborn, dostavlja se Sekciji ZNS-a na mi- 
Sljenie.

P. 0 . u stvari dopisa Bunjevaékog S. K. protiv 
uprave igralikta Sport-ZAK-a upuóuje tajnika II. da 
sprovede istragu.

P. O. dopis S. K. E. Centrale u komu odkazuje pr- 
venstvenu utakmicu protiv JAD Baéke u kőrist istog 
kluba, uzima do znanja.

K É P E K  A L I G E T B Ő L
CSALÁDI IDILL -  A SZUBOTICAI LILIOM — VIRÁG MARISKA PADJA

A ligetben tavaszi riadót fújt a rezesbanda ós a 
jó szuboticai jssszok megmámorosodva römmiztek a 
padom A fű zöld szigetin kikötött egv hattagú család 
és a papa egész napra berendezkedett a ligetben: a 
bornak vermét ásott, a sültet bedugták a bokor aljába 
és elnyujtózkodott a ligetben. Egész héten készültek 
erre az egy napra. A mama magával hozta elmarad
hatatlan jiézm.i.rkÁiát és jó polgári szokás szerint, te
kintet nélkül az esetleges érdekességekre, szorgalmasan 
öltögetett. Apuka egy ideig Ferikével játszóit, mcgló- 
vagoltatta a térdén, de figyelmét csakhamar a sétáló 
nők vonták magukra. Félszemmel, hogy a felesége na 
lássa, az orra előtt elvillanó lábakat nézegette.

— Apuka legyél ló — indítványozta az egyik gye
rek.

Apuka mosolygott és azt mondta a kis klapécnék, 
hogy hová gondol, itt sok bácsi, néni sit.il, A kis gye
rek rácsimpaszkodott apukára és visítani kezdett, hogy 
valóságos csődület támadt körülöttük.

— Mért ordítasz? — fordult feléje a mama.
— Apuka nem akar ló lenni — sivitott a gyermek 

torkaszakadtából.
— Ugyan fiam, — fordult az ura felé az asszony 

— hát mért nem akarsz játszani a gyerekkel.
— Nem azért jöttünk ki Ide a ligetbe, hogy lovat 

játszunk, fogd be a szádat és ne pártold a gyereket. 
Te pedig — íordult fenyegetőieg a fia felé — ne sipits, 
mert elhúzom a nótádat.

A ligeti jasszok abbahagyták a kártyapartit, a ró
zsaszín cselédlányok is ideszaladtak, mert friss csa
ládi botrány szaga terjengett a levegőben. Ugylátszík

P. O. na dopis OdJaőkog S. K.-a ustanovljava, da 
is dana 21. aprila t. g. Gukto Veiman (VSC) potpuno 
Pravilno nastupio, pokto je isti vcriildran pod br. 664.

Dopis ZNV-a radi odpustnice igraőa Stevana Klin
ke (TSC) uzima se na znanje i upuíuje se tajnik U. 
da dostavi odpustnieu ZNP-u.

P. O. dopis Cantavirskog AC-a u komu javlja da 
dne 5. maja t. g. ne moíe nastupiti protivu Bulcis S. 
K.-a i usled (oga edkazuje prv. utakmicu u kőrist Dul- 
cisa. uzima do znanja. Üicdno se vraóa dopis s tim, da 
is i ima se snabdeti i sa potpísom klubskog pred- 
sednika.

Priziv Subot'fkog Sport Kluba protiv odigrane 
prvenstvene utakmice dana 21. aprila 929. godine sa 
SMTC.

P. 0. nakon sprovedenog izvidjaja donosi sledeóu 
odluku:

Odbija se priziv Subtiókog Sport Kluba -,u celosti. 

Razlozi:
P. 0 . konstatuje da je uíinio pogrekku prilikom 

verificiranja igraőa Dcr-a za SMTC, za koju ne mo:’ e 
klub űzeti na odgovornost. Prigovor Subotiőkog Sport 
Kluba protiv krivog veriiieiranja igraőa Der-a mog-ao 
bi se űzeti u obzir samo u roku od 8 dana objavIjenXl 
u sluíb. glasilu ovog Podsaveza.

íz ovog sluéaja P. 0. zakljuőtije. da se verificiranié 
igraőa Der-a za SMTC inni isprayili tako da isti igraó 
ima prava igrati u bojatna SMTC a od dana 14. maja 
1929. godine.

P. O. na tcmeljti dopisa Somborskog Sporta izda
je legitimaciu igraőa Mihajlu Bngtiiőaru u duplikatu.'

VeriíiCiiaju se slcdeíe pivőurtv-pc ..<-t-„;-A j m - 
od 14. IV. 929. FAND—Baőka 4:1. od 21. IV. 929. 
SAND—ZAK 4:1. SMTC—Sport 4:0. Odz.aéki S. C.— 
VSC 2:1, Bajmaőki AC—Somb. G. D. 2:2, Konobari— 
Hakoah 8.0, Rezdansko S. U.—Milctióko S. D. 5:3, St. 
Beőejski Rcdniéki—BaőkogradiSéanski AK 3:0, PoStari 
—Radniőki, Subotica 9:1, Sport rés.—SMTC rés. 3:0.

Uzimaiu se na znanje slcdeée odigratc prij. utak
mice i to- od 31. Hl. Somb. Sport—Somb. Soko 1:0, 
od 14. IV. Odőaőki SC—Hajdúk Kula 7:1, od 21. IV. 
TAND—PoStari, N. Sad 4:1. Srbija. V. Kikinda—S t 
Beőejski Soko 2:1, od 28. 1'/. Gdzaőki S. C.—Teme- 
rinski S. K. 1:1, Topolski S. K.—Konobari, Suboti
ca 5:0.

,. Skendcrovtf Géza s. r. • 
tajnik n.

ZAPISNIK.
sastavljen dne 1. maja 1929. god. u Subotici na sednici 
Kaznenog Odbora Subotiőkog nogometnog Podsaveza 
JNS-a.

Prisutni: M.ilodanovié Martin podpredsednik II., 
Skendcrovió Géza tajnik II., Sofőié Gézi?, Funks Ladi
siav, Matcjió . Miloyad, .t$ori.y.oj,. Holender
Djula. . .■ * .

K. O. zapisnik. od 24. aprtta t. g.. nakon őitanja 
overo.ytjuje. ' i

Igraő Gahriő fSAND) ne kazn java se, poíto se 
ustanovilo, da je kao nekrivljcnog istavio sav. sndlja 
iz igre.

Poziva Bunjevaőki S. K. da uputi svojeg igraőa 
Budanoviőa na iduóu sednicu ovog odbora (8. V. t. g ) 
u veée u 7 sati u podsavezni lokal radi sasluSanja.

Poziva se igraő Stevan Koőtnar (Konobarski AC) 
isto radi sasiuSanja na sednici ovog odbora.

Na temclju sudaőkog izveítaja sav. suca g. Vuko- 
viőa, poziva se se Senóanski AC. da svoje igraíe i to 
Pajiőa. Rac-Sabo i Mezei uputi radi sasluSanja na 
sednicu ovog odbora (8. V. t. g.) u vcőe u 7 sati u 
podsavezni lokal.

Skendcrnvif Géza s. r. 
tajnik II.

a nagy érdeklődés adta a mamának a merészséget, 
hogy megmutassa kicsoda 6 a családban. Felugrott és 
odlépett az ura elé.

— Ha te itt skandalumot csinálsz, azonnal megyek 
haza, érted? Pihenni jöttem a ligetije, nem veszekedni.

Erre a másik három gyerek is elkezdett ordítani. 
A vurstli közönsége már ott tolongott körülöttük. Olya
nokat is mondtak, hogy üsd, nem apád, míg a komo
lyabbak azt vitatták, hogy a gyereket nem szabad el
kényeztetni. A gyerek fogja be a száját és menjen fut
ballozni.

— Hát juszt sem leszek ló, ha a fejed tetejére állsz, 
akkor sem — kiabált apuka.

— Mondd ezt mégegyszer, merd mégegyszer ki
mondani.

— Még kétszer is merem, én vagyok az ur a ház
ban.

Égy néző közbeszólt, hogy a házban igen, de a li
getben nem. Olajat öntöttek a tűzre. A papa egyre va
dabb lett és a második félidő első percében tregiegyin- 
tette balkezével neje arcát.

— Pfuj. kiállítani — röhögött egy suhanc és szá
jába kapva az ujjait, olyant fütyült, mint egv gőzgép.

— Fault! Fault!
Anyuka egy büntető rúgást tett és ezzel a ligeti 

kirándulásnak vége volt. Jött a rendőr és békülésre 
szólította fel a feleket. A mama kijelentette, hogy ezek 
után válik. Hát ez majd elválik, de tény, hogy össze
szedte a cók nókot és a négy gyérekkel elindult haza
felé. Apuka tisztes távolból kullogott utánuk. Azt du-
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•fnlw masában, hogy újé a ligetben nem is olyan nasv- 
»wriJ . . . «

A nap epcsztóen süt fenn a fák kötött. A verkli 
elérzékenyitöcrt huzza a szegény jó Bözsi ne sírjon. 
BötsUtárn M att. Ez a verkli nem akar a korral halad
ni. Tíz évvel visszamaradt, de ez nem baj. A maiáliso- 
Zó pesztonkíknak valahogyan ez jobban a szivükbe 
markol. M eií’.letődVe álinak a repülő hajóhinta mellett, 
a ruhájukon még érzik a friss keményítő szaga, a fej- 
kendőjiikön nlnc* még egyetlen gyűrődés sem, olyan, 
mint a szivük; makulátlan.

— Paris, Berlin, London . . .  egy ut két d iná r. . .  
Ublávél nem kell. uraim és t ölgyeim tessék beszállni.

A szubotiíai liget Lilioma ott áll a hinta mellett, 
mint égy admirális a haló fedélzetén, felkaesintgat a 
magasba, ahol ijédten akár a lepkeszárnyak röpköd
nek a szoknyák a szélben, piros harisnj akötök és ró
zsaszín láhak nevetnek le rá a magasból. Ijedt kis pol
gárlányok, a boltok tündérei csiripelnek fent, kapkod
ják a szoknyájukat. A Liliom már blazirt az ilyen lá t
nivalókkal szemhen, viszont emésztő pillantásokat küld 
egy bárnánpiruló lány leié, aki a retikiiljében kotorász- 
Nincs neki egy paráia sem, csak vágya, hogy repül
hessen a magasba. A Liliom odalép hozzá és nteginvi- 
fá tjí egy furára f ’ rel k'kószltett* a oletvkát Is.

— A Gyula szerelmes, na jó választott — bigv- 
gyeszti száját egy piszeorru ligeti démon.

— Dézsatündér — mondja egy másik sárgaszemii, 
kis irigy.

De ők nem haliiák már. Beültek a Newyorkba, Li
liom nekifeszitette karját a kötélnek és mint egy súlyos 
táriy a vizbe. belemerült a lány tágranyilt szemébe.

— Játszátok a hullámzó Balaton tetejént — szólt 
le a verklisnek a magasból a Liliom. Protekciós fura 
v o lt  Maga a mester szállt fel a hajóra és szállt két 
édes szédület között Potyafuvar volt, lent irigykedtek 
a lányok, ók meg ott fent az ég és föld között szorí
tották egymás kezét Szédület volt nézni is Liliom bra
vúrjait A Newyork felröpült a magasba, már-már úgy

Ismeretlen helyen fogvatarta- 
nak egy newyorki m illiom ost

Bosszú egy fiatal leány elcsábításáért
Newyorkból-jelentik: Dr. Carlo Brancati newyorki 

milliomos november 19-kén nyomtalanul eltűnt Ameri
kából. Azóta jött néhány levél, aláírásával ellátva. Lón- 
dónból, de lassanként ezek a levelek is elmaradtak. 
Emellett titokzatos kezek Brancati nevében felvettek a 
bankjától 250.000 dollárt. Ezzel a bonyolult büniigv- 
gye! foglalkozik most Newyork és London rendőrsége.

Dr, Carlo Brancati egészen fiatal korában került 
ki Olaszországból Newyorkba. Mint borbély kezdte 
meg működésé:. Emellett azonban beiratkozott a Co
lumbia egyetemre is és orvostant kezdett hallgatni. 
Óriási küzdelmek és nyomorzások után sikerült is 
megszereznie a doktorátust. Orvosi rendelő; nyitott 
Newyorkban. Mikor már jól ment a praxisa és volt 
kis megtakarított pénze, játszani kezdett a tőzsdén, 
majd ingatlan spekulációkba fogott. Spekulációi olyan 
szerencsések voltak, hogy hamarosan abba Is hagy
hatta orvosi gyikorlatát cs ettől kezdve kizárólag csak 
az üzletnek élt. Óriási vagyon szerzett néhány év alatt. 
Newyork leggazdagabb embereinek sorába lépett. Szá
mos nagy vállalat főrészvényese is. Ö volt a Ferraris 
Trust Company főrészvényese is. Ez a vállalat nem
rég megbukott. Brancatinak azonban meg mindig óriá
si vagyona maradt. Egyedül a palotája és annak be
rendezése több mint 400.000 dollárt ér.

Az olasz származású milliomos novemher 10-ikén 
reggel nyolc órakor eltávozott palotájából. Fivérének 
azt mondotta, hogy egy barátjával van fontos találko
zója. Ettől kezdve nem látta senki Brancatit. Néhány 
nappal később aláírásával ellátott és Newyorkból kel
tezett levél érkezett bankárához. A levélben Brancati 
felszólította a Bankárt, hogy 250.000 dollár értékű rész
vénypakettjét adja el és ezután a vételárat utalja át 
egy másik newyorki bankhoz. A bankár ezt a tranz
akciót végre is hajtotta. Végrehajtás után telefónnn 
felhívta Brancati palotáját cs itt legnagyobb megdöb
benésére arról értesült, hogy Brancati eltűnt.

Erre azutáö a bankár nyomban a rendőrségre sie
tett Detektívek rohantak ki abba a bankba, ahová a 
levél értelmében a bankár a 250.000 dollárt átutalta. A 
detektívek ké .ön jöttek. A pénzt már felvette »Bancati 
megbízottja«. Ez az ismeretlen ember Luigi Romano 
óéven mutatkozott be. Az összeget a Banca Commér- 
ciala Mulberry Street-i fiókiánál helyezte letétbe, de 
egy óra múlva újra élte jött és kivette. A detektívek 
Newyork olasz negyedében találtak Is egy Luigi Ro- 
manot. Ez az ur azonban tekintélyes, jómódú polgár, 
többgyermekes családapa, akit mindenki ismer és aki 
kétségkívül Igazolni tudta, hogy ném ö vette fel a pénzt 
a bankban. Annyit tehát tudott már a rendőrség, hogy 
Luigi Romano nevét csak eltulajdonította az a gonosz
tevő .aki Brancati részére a pénzt felvette.

A rendőrség most teljes erővel próbálta kinyomoz
ni, hegy íulaj.lonkáppen hói is tartózkodhat az eltűnt 
milliomos. Mindenekelőtt házkutatást tartottak a piló

látszott áthukik a túlsó oldalra, lent slkoltottak, fent 
könyörgött a lány a hintáslegénynck, hogy elég. fellel 
lefelé néztek, görbén látták az arcokat, elfordult alat
tuk a liget, a lány babosruhája el akart szakadni a tes
tétől, fehér combjai villogtak.

A verkli rendületlenül játszott, valaki boldogan 
kurjantott a tömegben, hogy ez már d ö f i. ..

*

Csak egy bokor választ el a pádtól. A bozóton ke
resztül, amelyet most lep el a levél, halk szavak szű
rődnek át. A Ügeti szerelmesek annyiszor mcgénckelt 
kút örök figurája: egy bódultszivü, kis szolgáló és a 
lovagja enycleg csendesen. A jobb közönség ilyenkor 
a divatos cukrázdáhan bonyolítja le flörtjeit, ők a rügy
be öltöző fák alá ülnek ki ebédutántól napestig. A le
gény fogja a leányzó kezét, azt a vörösre sikált ér
des kis kezecskét és — hallgatnak. Egyik se tudja, mit 
kezdjél) és az ifjú tanácstalanul rajzolgat botjával a 
homokba. A lány szeppent, ijedt, mintha édes titka len
ne, vagy ki tud ja . . .  Ha valaki arra sétál és kíváncsian 
odanéz lesüti a szemét...

A szürkülettel egyenes arányban húzódnak egy
máshoz közelebb. Susognak, de csak annyi hallatszik, 
hogy »igen«. A lány mondja, hogy igen, hogy milyen 
Igen, a végső igen-e, vagy c«»k »molvan közönséges 
igen nem lehat tudni, tény hogy mindenbe belemegy. 
Kedves, tavaszi szerelmes igenek biztatók és titokzato
sak.

Szemérmetlenül elsétálok előttük és akkor látom, 
hogy ugyanazon a pádon ülnek elvarázsolva, amelyen 
egy szép virágillatos tavaszi estén évekkel ezelőtt, egy 
suhanó végzett Virág Mariskával, aki éppen ilyen ta r
karuhás cselédlány volt, mint ez, aki szédülten ott ült 
a legény mellett. A külömbség talán csak az közöttük, 
hogy Vojnics-Rogics Márkó, a gyilkos selyemcukor he
lyett cukörspárgát tartogatott a zsebében.

Különben, ki tudja mi van ennek a zsebében, a zse
bekbe és a szivekbe nem lehet belelátni. . .

(sz. e.)

tában. Brancati lakosztályában minden azt a képet mu
tatta, hogy a milliomos hirtelen elhatározással útra 
készülődött. Ruhái, fehérneműi ösáze-visSZa voltak do
bálva, utibőröndjei, ruháinak és fehérneműinek tekin
télyes részével, eltűntek. A szolra falán lyukat találtak, 
amely a vizsgálat szerint révólvergolyótól származott. 
Egyéb nyomot nem tudtak kideríteni.

Röviddel Brancati eltűnése után sűrűn érkeztek 
newyorki ismerőseihez és hozzátartozóihoz az aláírá
sával el'átott levelek. Levelet kapott tőle a bankja, az 
amerikai-olasz takarékpénztár elnöke, Ciméhella, vala
mint az eltűnt milliomos Ernesto nevű fivére. Ezek a 
levelek először Passaicból, később Albanyból, majd

VÁNDOR A NAGY ÜTŐN
VIDOR IMRE REGÉNYE «;

De Sándor megint nem jutott válaszhoz. 
Csak nem játszik vele ez a lány? Ahányszor 
olyat kérdez, ami valami személyes kapcsolatot 
mutogat csalogatónak, sohasem enged időt, hogy 
feleljen. Most is.

— Milyen jól korcsolyázik! Ugye engem is 
megtanít? Bógnizni is!

— Ezer örömmel!
— Jaj de jó lesz! fin minden délután kijö

vök. Félháromkor már itt vagyok. A tanárom lesz.
Sándor megint a hetedik menyországban 

korcsolyázott. Rögtön meg akarta kezdeni a ta
nítást.

■— Most néni lehet —- mondta Ilka. — Este 
az operába megyünk és igy korán kell haza men
ni. De ha akarja, elkísérhet.

Elindultak. Milyen rövid is az Andrássy-ut 
á ligettől az oktogonig! Alig lehet pár szót vál
tani. Igaz, hogy eleinte mindig Ilka csacsogott, 
Sándor csak készült, készült. Már az IzabeHa- 
uccánál jártak cs Sándor még mindig nem kezd
te el, amit mondani akart. De hát mit is akart 
mondani?

— Miért olyan szótlan? — ébresztette fel Ilka,
— Annyit szeretnék mondani, f is . . .
— fis nem meri? Nem szeretem a gyáva fér

fit. Égő’ férfi merjen mindent! D e ...  Jaj! Már 
késő van! Felkapaszkodom erre a villamosra! A 
viszontlátásra!

fis már el is szaladt. Sándor — kissé bam
bán — állt ott estvediil.

Mi volt ez? Biztatás? Erre a gondolatra fe-

Bostonból, sőt utóbb Kanadából, Montreálból voltaié 
keltezve. Legutóbbi levelének pecsétje pedig a londoni 
postahivatalból származott. Ezek a levelek igen rövi
dek, tömörek. Géppel vannak írva és látszik, hogy mü- 
vélctlen emberek fogalmazták. Brancati aláírását azon
ban minden levélben valódink. Nyilvánvalóan erőszak
kal Íratták alá ezeket a leveleket Brancatival.

Annyi tehát bizonyos, hogy Brancati legutóbb 
Londonban volt. Mack Geehan bronxi ailamügyész 
most kábeltávlratban kérte a londoni Scotland Yardot, 
állapítsák meg, kik utaztak óceánjáró halón a múlt év 
decemberébe1) Newyorkból Londonba. Segítségére van 
a nyomozásaik bizonyos fokig sz a kábcltávlrat is, 
amely karácsonykor érkezett Brancati Newyorkban 
élő fivéréhez.

— Szerencsésen megérkeztem, kellemes ünnepeket. 
Levél megy, Carlo.

Néhány nappal később levelet is kapott. Ernesto 
Brancati Londonból. A levél igen rövid, csak ennyi áll 
bentia gépírással:

—- Állapítom kielégítő, néhány hétig Angliában 
maradok, ahol a nyakamon műtétet fognak végrehaj
tani. Kellemes ünnepeket kivan Carlo.

Brancati golyvában szenvedett és ezért némi alap
ja van annak a mondatnak, hogy a nyakát meg fogják 
operálni. A milliomos fivére zmihan attól fél. hogy 
Brancatin égiszén másfajta és kevésbé jótékonvhatásu 
nyakoperációt hajtottak végre azok, akik eltüntették. 
A rendőrség is ezen a véleményen van. Hogy tulajdon
képpen mi történhetett Brancatival, az még tisztázat
lan.

Valószínűnek tartják, hogy Brancatit a tettesek 
Kanadába csalták, onnan azután valamilyen módon, 
akár megtévesztéssel, akár terrorral. Londonba vitték 
és itt meggyilkolták. Közben persze gondoskodtak ar
ról, hogy kezükbe kaparintsák a milliomos 250.000 dol
lárját és még leveleket írattak vele alá óvatosságból, 
hogy newyorki baráti köre ne nyugtalankodjék.

Megállapította a rendőrség, hogy Brancati eltűné
se előtt New-Jérsey-i birtokán egy ismeretlen olasz 
társaság gyűlt össze. Hogy ezek az olaszok mit ta
nácskoztak, neir. tudja senki. Valószínűnek tartják, 
hogy a newyorki olaszok egy maffiájáról van itt szó. 
Adatok vannak arra, hogy egy olasz társaság üldözte 
Brancatit, amiért állítólag elcsábított egy Mary Mas- 
tromaririo nevű tizenkilencéves olasz származású le
ányt. Brancati palotájának átvizsgálása során az író
asztalán egy cédulát találtak ezzel a felírással:

— Te gazember, ha nem küldöd mingyárt vissza 
azt a nőt, akit a házadban tartasz, eljövök az irodádba 
és leöllek, mint egy disznót. Azonnal küldd vissza a 
nőt, mert különben beváltom a szavamat. Egy nap) 
időt hagyok r\eked. Ha ezalatt nem teljesíted a paran- 
csomaV'feliOVok hozzad a barátaimmal és !e fogunk 
mészárolni.

Ez az ügy különben annakidején a nyilvánosság
ra is került. Röviddel eltűnése előtt Brancati a biróság 
elé kerüit azzal á váddal, hogy egy fiatal olasz, leányt 
palotájában tartott erőszakkal. A leány maga vallott 
azonban mellette, úgyhogy felmentették. Valószínű, 
llógy emiatt akartak most bosszút állni rajta a maffia 
tagjai, akik azonban emellett az anyagiakat sem vetet
ték meg.

jébe futott a vére.
Másnap alig győzte az ebéd végét bevárni. 

Rohant ki a jégpályára. Ilka még nem volt ott. 
Türelmetlenül körözgetett olyan helyen, ahon
nan a bejáratot jó! sromtiggyel tarthatta. Kínzó 
lassúsággal múlt az idő. fis Ilka nem jött. Mi 
történt? Már besötétedeít. Végre is el kellett 
mennie. Szomorúan bandukolt. Bereznayék la
kása elé ment sötét arccal és szívvel. A második 
emeleten világosság. Otthon vannak. Ma most 
fölmehetne!... Sándor délelőtt diadalmasan pat
togó vers ritmusát dobogtatta szivében és mire 
lefeküdt, bús költemény gyászos ütemere akado
zott a szive.

Hát igen ... Szerelmes! »Egy férfi merjen 
mindent!« fis ő mérni fog! Küzdeni fog Ilkáért, 
hogy elnyerhesse. De hogyan? Az irodalom? 
Most először érezte az irói glória fényét kissé 
fakónak. Hátha elbeszélése dijat nyer? Száz 
arany! Igen ez már valami! Aztán félév múlva 
abszolutóriumot kap. Végez a joggal. Dr. Rozsos 
Sándor miniszteri s. fogalmazó! Elegáns ruha. 
Frissen borotvált arc. Szépen fésült fe j. ..

Nagy bolond volt Rozsos Sándor!
*

Vacsora után. A nagy ebédlőasztal körül ül 
a család. A kályhában vígan ég a tiiz. Derűs 
nyugodt kép. Mintha az »Über Land Und Meer« 
kliséit albérletben kapó illusztrált folyóiratból 
vágták volna ki. Bereznay szivarozik és újságot 
olvas. Bcreznayné papírlapon számol és s'toün 
veszi szájába a plajbászt. Mária bonyolult csip- 
keiniutát horgok Ilka Marlitt-regényt olvas. (Mar- 
littot a családi asztalnál a nyilvánosság előtt 
de a hálószobában Burget-t, Mantegazzát, sőt 
— borzalom — Zolát is). (Folyt, köv;)
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C ső d tö m eg  e la d á s
Braun László apatini kereskedő hagyatéka 

ellen a szombori törvényszék St. 2233)1928. szá
ma alatt megnyílt csödiigyben a csődválasztmány 
1929 április 23-ikán hozott végzése alapján alul
írott csődtömeggondnok ezennel közhírré teszem, 
hogy a csődtömeghez tartozó ingóságokat, ame
lyek a csődleítárban 8—615 és 829—832 tételek 
alatt lettek felvéve (textiláru, üzleti berendezés 
és az Apatini Kosárfonó R. T. 8 darab 500 dinár 
névértékű részvénye) és összesen 157.026 dinár 
&> parára felbecsülve,
fo lyó  é v i  m áju s 11.-én (szom baton) 

d. u . 3 ó ra k o r
megtartandó árverésen en bloc eladom a cég üz
lethelyiségeiben (Apatin, Fő-ucca). Fentartom 
magamnak a jogot, hogy az árverést beszüntet
hetem, ha a becsérték 1/3-da sem érhető el. A 
csődtömeg irodámban való előzetes jelentkezés 
után mindenkor megtekinthető.

Dr. Berlekovich József 
ügyvéd — csődtömeggondnok,

4825 Apatin.

Olcsó utazás Budapestre és 
vissza az S.H.S.és a magyar 

vasutakon
1929 április 29-töl május 13-ig

Fenti idő alatt a magyar határ vízum nélkül lép
hető át és a vízum Budapesten 67%-os kedvezménnyel 
(54-ad árban) adatik ki. A vizűm két havi tartózko
dásra jogosít.

Ugyancsak fenti idő alatt a Budapestre és vissza 
való utazásnál a magyar vasutak 50%, az SHS vas
utak a visszautazásnál 50% díjmérséklést engedé
lyeznek.

A vizumnélküli utazásra, a vasúti és egyéb ked
vezmények igénybevételére vonatkozó igazolványok a 
budapesti Nemzetközi kiállítás alkalmából (1929. má
jus 4-tőf május 13-igi adatnak ki és a kiállítás 
megtekintsére joogsitanak. Ezek az igazolványok 40 
dinár és portó beküldése ellenében a következő árusí
tóhelyeken kaphatók:

Bsograd: Magyar kir. Kereskedelmi Képviselet 
Utazási Osztálya Beograd, Palata Akademije, Jakái- 
éeva ul. 2, — Putnik Utazási Iroda, Kolarceva uh 1.

Szuboticdn: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Rádió Reklám Jugoslavia, Pasiéeva ul.

AZoví Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank. Schmiedt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolai 
Takarékpénztár.

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Bácskai Gazdasági Egyesüiet.

Szenla: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Gazdakör.

Velika Kikinda: Centralna Stedionica.
Oszilek: Kereskedelmi Kamara Jugoszláv Bank.
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank, Hoffmann 

Elemér.
Novlszad: Kereskedelmi és Iparbank. Putnik Uta

lási iroda, Merkurbank, Lusztig Bank.
Kula: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár.
Vrsac: Deutsche Gewerbe-Genossenschaft, Szalay 

Utazási Iroda.
Varazsdin: Horvát Általános Hitelbank.
Murszka Szubota: Prekmurska Banka.
Ada: Leszámitolóbank.
Az apalini Idrds részére Berlekovich Sándor ú j

ságíró Apatin.
Sztárt Becsei: Népbank, Potiska Banka.
Növi Becsei: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: TrgovaSko Udruzenje.
Pancsevó: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Szaraiévá: Kereskedelmi Kamara.
Lakásról ajánlatos előre gondoskodni.

A lo e , k én  m l ] ,  m i  z k é n ié ,  zttldpor 
„ A e r o p l a n “ gyU rn ttlesfak arb olln eu m , 
c s o n t t i s z t ,  F n t t e r k a l k ,  S ch lem m -  

k  e ld e  éa egyéb v e g y sz e r e k  
Csak viszonteladóknak legjutányosabban

K E M I K A L I J A ,  N O V I 8 A D ,
Sljnkina ulica 7
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Mily sebesen száguld a Plymouth öt utassal! Villámgyors fel- 
gyorsulás, tökéletes biztonság! Erezheti a nagyteljesítményű 
(‘ElzáiJV Dörrt'* fnotornak áfe ‘éréjét’.' Erezliéti'á pOhiffiás fékek1 
.tását, amelyek hydraulikusak, belső pofákkal mind a négy keréken, *4^ 

csúszásmentesek és azonnal működnek. Láthatja szépségét — a 
karcsú újszerű hűtőt, a karosszéria és a sárhányóknak a gyönyörű 
vonalvezetését, — láthatja egészében ezt az újszerű sohasem sejtett 
szépséget. — Azután ■— gondoljon a Plymouth árára milyen kevés 
pénzért szerezheti meg a kocsit magának. A világ leghíresebb koc
sijai egyikének, egy Chrysler gyártmánynak lehet a tulajdonosa!
Nézze meg a Plymouth-t a képviselet kiállítási termében, még ma!

Plymouth Sedan, négy ajtós-Sedan két ajtós-Roadster, — Touring. Három híres hathengeres modell— 
Chrysler Imperial, Chrysler 75, Chrysler 65, Chrysler kocsik minden typusban és árban. Nézze meg 
a  modelleket a  képviseletnél, Kérjen árjegyzéket.

VZERKEPVISELO JUGOSZLÁVIA RESZERE: W. H. SMYTH, BEOGRAD. KEPV1SEI .). ALBERT SZILÁRD, 
DUT. 'M G , SOMBOR Chrysler Motors Detroit M ichigan

K ovacevic  ügyvéd B e o i ad
irodáját sa'át házába, Molerova ul. 36 al i heyaz'.a ál.
Vállal képvi eletet minden birós.ágná', minisztériumnál, 
és hatóságn'ti B og r.db in , eljá a d i i l g y e  b e n  
a pénzű jym 's  tér u n an, kő ioazgitósági bíróságnál, 
az álantanácssá és az adóügyi igazgatóságnál. 
K a  n n a l  ü g y ö k e t  is vállal. — Telefon 5 1 -4 8

U J  B U IC K
é s  C IT R O E N  a u t o m o b i lo k

4 é 5 6 ben errel. Ha nnáit generáljaviott 
autók, Citroen c ;ukolt-nyitott. Fiat 532-

503 kocsik, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kaphatók. H isznált autókat becserclek

K A I N  í z  A .1 O S
B u 'c U -C itr o e n  k é p v is e le te

SUBOTICA, Városháza épület

" E L Ő N Y O M D A T S
B legmodernebb stiiíl rajzokkal ős •B kellékekkel legolcsóbban szállít B
■ L E O P O L D  S Á M J E L , SE N T A  "
J  modern előnyomdah?rcndezé<i gyára

b Relief-festéshez való festékek, porok és B
B kellékek kaphatók
«  W■ HflBlflBBBBBBBBBBSSaBSiaBBGSk1

c.
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X
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A v a jd a  sá g ia k  kedvelt t a lá lk o z ó h e ly e
B U D A P E S T E N  a

VII, B a ro s s - té r  23
a  K e le t i  p á ly a u d v a r n á l

T e’je sen  ú jon n an  b e r e n d e z e tt  
kénye< in es c sa lá d i ház. 

Központi fűtés, hideg-meleg viz. 
M érs S k e lt  p o lgári á r a k .
A Bácsmegyel Napi >ra való hivatkozással 

20%  e n g e d n i  n y t  k a p  
T e s t v é r v á l l a l a t

O S T E N D E  K Á V É H A Z
Tuajdonos: G R O S Z  Ö D Ö N

2 i i ______________ _______________
j  n  i ’ i i t ' ü i  ssf
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Most van alkalma
hogy egyszerre megszabaduljon
gondjaitól és hogy meggazdagodjék

Az ál am i ő s z  á ly so r jjá té k  XV.’I. s o r s  já ték á n a k  5. 
o s z t á y a  m á ju s  11 -é n  k ezd ő d ik  é s  (un ius 6 .- ig  tart

H ú z á s  m i n d e n n a p  
LEPED A T és J O V A N O V IC S

Sut);t e 9, az o rszág  aüsm arten l e g 
s z e r e n c s é s e b b  s o r s je g y  á r u s ító i  

kívánatra azonnal megküldik önnek a szerencseszámot

P ó t s o r e j e g y á r a k :  egész S00 — dinár, tói 2S0 — dinár, negyedsortjegy 1IS-— dinár

L1FKA-MOZ1
Cstt U t ő i t ő l  v a sá r  -napig

C A R E V I C S
véaÁt Opéitítj* uiáa, eredeti sebévé»

Fdásérepl# :
I V E T I S L A V  P E T R O V I C B

Minésa eldadáaoo énekel
S E R J O t A K R I V C O F

harftöaiátá
Minden p|í:'adá»os táaeolaák

D a rln k a  M lri é» F ed o r  P r ih o c k otáaeBBÜvéítek
R e n d e t  b e ly á r a «  t R en d es  h e ly  Árak!

A P R Ó H IR D E TÉ S E K
AnrAWMá. «n ne i ran>(t»u> e> «taueUtMme nimit. U-Unkk «yHWrdrte. . . .  Mán.

Cnk MMywutt idM> ünlike t»-----
KápéááfaáédeMjrb« rflnffhdyiy

tí"r VÁROSI M O Z »

Ellámért, legjobb  
m inőségű, f r i s s

te a v a j
k iló n k é n t

50 d in á r
Trtéic Tódor
lejterOiéhek kereskedésében 

Sobotie«, Sfrosimayerova 2 2  v 
Farigó mészáros mellett

L EV E L E ZÉ S

Kékkő 99% 
Zldpor 75%
€ idgMésóiwüswáir» •

Su^áriM anónál
Telefon 41

B u r g o n y a
étkezési, galíeí. Ella. 
Wólijnunn é* febée 
r a g ó n t é t e le l í  Ivet» 
p r o M t szállításra

C O M E R C
FENT A

m e r ő n  » o a

KIRAKATÜVEGEK, 
TÜKRÖK GARANTÄLTEL
SŐRENDŰ MINŐSÉGBEN 
KAPHATÓK AZ »ALBA« 
TÜKÖRGTARNAL MOVI- 
EAD. 4377

{foglalkozás!
E lektro-Betriebsm cntenr

sucht Stelle als Selbständi
ger Eléktrő-Béli iébsmouieuf 
kleinerer Cénlralé oder 
Fabrik. Versiert in Ifcch- 
spanuung, Xiédcrspáhnung 
iittd ' fwhwachitfom-m fttn- 
rén-R eparaturen, W icklerei, 
m od errm  Installátíófiéfl. 
F lfS  Sfálsbiiráer, ’ sp iiéh l 
serbisch, deutsch und u n 
garisch. Adresse in der Ad
m inistration. 4Ű-83

O rdolálé es mitnikíirözünő 
azonnal felviMeiilr. W al- 
nerl.h. Suboltcn, Je la tííéva  
ul. 0. PÓS

2ÍÍSr

Olcsó árak

S t tr d a  — csü törtök
Csak két nap ! Csak két n a p !

F O X - R Í R A O Ö

D o d o  m in t  s o fő r
1 orű ődi.s

A N O V Í C I A
W od tev tö  t itk a

F ő szere . l ö k :
At é 'a  . .  .  M oua M arie »on  
Fe t5  . « .  Fred L uis L ereh  
bkola<til<8 a p ío a  . S ina  Berg

Baltéren 5 szob ás úri la k 
ház íüjdőszob ával, nagy  
raktárral éladó Fajé Ku- 
jündZica (volt W esselényi) 
ulioa 38. szám. 4883

I ■

t»B - é» napernyő 2 és 3 m
lerité isel olcsón kapható. 
Cm jakovié vasúti bódéé, az 
állom ásnál 4931

Fiatalabb kífuló felvétetik. 
Körűéi. Tt'úm blíéva 7.

íjén?.

N em ei rózsák, magas tö r
zsi), bokor, futó rózsák, cir- 
l.a 8.000 drh 38 fajban, to 
vábbá olasz szegfű riugvá- 
n.yóli,. m uskátli, V anilien 
Palviéfi, Begmiia, Szemper- 
dór, m indenféle kerti pa- 
táiyiák. ,w .94kjvül C iklá
men, Begon'ía Ros, PíJtusok, 
jácin t, tu lipán , b ü rüsek  k i 
csi, Rágt’. rendkívül nagy 
válaezlékbari kaphatók, vi* 
szonlcládók kérésiéinek 
Káin élő; irág kertészeti te 
lepén Paliéi u t, V illanytélép 
melleit. — Parkírozásokat 
t'óndkivül olcsó áron válla 
lók. 3ÓÍ1

Egy »zoba honyhá» lakáét, 
keres egyedülálló nő csak
uriháznál. Esetleg háztar
tásban segédkezik. Címeket 
a kiadóba k é n ____ 4876
Kiadó azonnalra  udvari la
kás két szoba, konyha, 
kam ra. Óslobodjenja ((Zen- 
ta i> til. 92 ._______  _4ÍÍ+

Három utcai szobából illő  
lakás és m ellékhelyiségek
kel együtt augusztus elsejé
re kiadó, üspnredna ulíex, 
Gőzfürdő m ellett. 4647

K ia d ó
a Pasidévá ullca 7 s í im  

'á l i t t  egy kettős
i r o d a h e l y i s é g ,

laká ul is használható. 
Bővebbet S c h if fe r  Róza 

íuizcrüiletébéü a íőpóstávaí 
szemben. 483e

Egész:, é g é s
G Y O M O R
és a re des tiéVelés az 
egérrság le g f jr a  abb fő té 
tele. mer; hs erre ügy .■liin'-, 
« '•lét vetsz k sok oy sn  be- 
tágaé•fielt, emelve e: zz ál 
land j va y időn<ln! (e lépő 
•sérülés okoz, mint a f íf í-  
Ián. vérszegénység, gyomo - 
•kély. bél- és m i balok, 

íé ’S asig. epeba ok. a vlíe- 
áil »servek mindennem j 
megbe eged .se , véredénye- 
meszesedéi, vért'Sítátalán- 
ság, é tv ig y ti an tig . stb. 
Mindezeket a legiikerssab- 

ben gyógyítja a

PÜRGXTIN T E ’.
Wlj.y íi - í  ív ó  v 11v j ól lé  

r ész ti é» ulá vé e a j
tjt •aJ' dob;»« 30 d ná . ke. 

doboz 55 I»Sitiitj

G yóflyassriárhtlzldénesok.
A lkalm átotlák állandóan
elöjsgyzóshen varinak h'e- 
m ikatija, Novisad. 4(111

Forbélyzcgid, azonnali be
lépésre (elvéteüb. Csukó; 
elföióridii m unkáé,ők Je
lentkezzenek. Mészáros Gá
za fodrász, Senta.

4018

Ü ríleh-rin  suche
seren Kindern gégén gute 
Bezahlung und fáiníllen 
bulle Behandlung Offerte 
árt Andrisa Svat'c, áubóti- 
ca 1923

,'U Z glos-

S u b o t i s a ,
A le ltS í tn d r o v a  u l l c a  5 . -  B A r á n y - s z á l ló  m e l l e t t

milllRIII'lll Ili

K ozm etika i sza  lon
Tulajdonos : Dr. Y É C  S E 1 J E N Ő  N É 
Különleges a r c  és bőré pólus, a i  összes 
áré- és szépséghibák gyógyítása villany és 

kearefénylieselés, paraffin  therapla  
S zep lő k  le g ú ja b b  m ód szer  szer in t te ljesen  
fá jd a lm atlan  e ltü n te té se  v illa n n y a l, hám - 
laSZtus, kcufíctnik äiküiiiiä/.üSä uOikíil, Z) 
Subotica, Ciril i illetőd trg 5. Tel. 539 -  

lllllllllllilÜlll!1 HllliiHllllll Itlilllllllll

E io 'id  m agyat.néniét leány ! 
R éves fiúhoz kerestetik. ! 
Cím a kiadóban. ' íSOO

VÉTEL-ELADAs)
»Mir* vendéy’ő Suboticán 
családi ökok rtjiftlt teljes 
l)crpnrli'/ó>si'.l eladó és

ST. T ftA JK O V IC j azonnal atvehetö. Bö\cb«
. I b2t az üzlet iülalóórto^-ióAI 

40 IS

K O M L O -

ZSINEG
*y<CTt**>’'*ra B EO G R A D ’

a Ke» - et •rónh.i. »  II« i r
Kérek mén 3 doboz ,Pur- 

gat B iea*-t tn . a m <s
MlndaKOi a bur.i aim a -i : már 
baetiiA (Ak a ,Pur étin eá* (. 
ctak a le ’.nagyo b e 1 -mer s ei 
oytt.'ke hxiaii er.ti =t ■ tv.Uó 
gyág.-eí’.rrftl. Pr.gslfui* Merít- 
eé-le, Öeprtje. < okorgyér

25 lánc ü ld  tanyával 8 
kilom éterre a  községtől; o r
szágút mentén, felszerelés
sel együtt azonnal eladó. 
Érdeklődni W illheim  könyv 
kereskedésben Racka Tópo- 
Ián. 453ö

......... - ■

g y á r i  á r b a n  c s a k

WEITZENFELD és TAKSA 
iiuiuiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiHiiiiiiiiiiuiiuiiiuiuiiiiiiiiiiiiiiiiinuiuiminiiiii 

cégűéi, Subotica

K érjen árajánlatot! — T elefo n : 1 9 2

D réikáritétek legjobb m i
nőségben Kovácsnál, Su- 
botlca, Lifka-mozI épület.
*WWmaRnMWMMMWWM>MMk

{ K Ö L Ö  N FÉLE]
Privát k ö z tisz 'a sr g i vú l a- 

; a ' ,  P a lm o ü éá v *  7 ( í c i l  á 
' p iacó  d> rands'.é  re a u tó v  d 
I " y o r íá ú  és p o n to sa n  vá^zi 
ja  t iS í l l t i  1 m unkákat.
'4 9 1 7  M ia Sruvafeiicr

Cinöflzletem at átltalyaxtatt
' a  H úspiacra, volt Mácsko 
i v ici házba, Vujkovics Péró 
’ dívatárUOzlelévél szerűbe.
| Cipővétél élált ' jöjjön el 
; hozzám , ha szép. olcsó, jó- 
; minőségű és divatos cipőt 
' akar vénái. A »Palma.
' cipók kiválóságát minden 
; vevőm dieser;. »PALMA»

c ipő iruház . 3631

Lakás a váró i legszebb hc- 
j í té li, a  legniudcinébb pulo- 
í Iában, 6 szobás parkettás. 
■ ffirdöszobávál és minden 
í mellékhelyiséggel jun ius

13-ré kiadó. Ugyanazon pa 
lólábán egy nagyon szép 4 
uocáí szobás lakás is au 
gusztus 1 -re kiadó. Schw arz  
Andor, Subotica, Oslobodjé- 
n ja  ul. 17. 4924

2000 SÍ ’
k ü lön fé le  tű z ifa

Ősijeit közelében

e l a d ó
M e g te k in th e tő  a hely

színen

J o s e f  N e u b e r t  I
D ru g o v i cígnél

Jojipovsc, J u r a  Materinél

M ontekalini kékkő
aMWW« — ww— ■»
100 kg.-ként 860 din.

Schäffer Róza í
fü szer censfcedőnél, Subotica 

a főpóstí/a l ízemben.

Nagy választék

b a b o k b a n
m ieden r-lnóiégben

ü l t e t é s r e  é s  
é t k e z é s r e

k ap h ató

PAPRIKA SPÍTZER-
n él, S u b oticán  

Zrinjski trg 4. »z.

Parkett-gyári I  100 k g r .-k é n t  QA
tSlgyhutladék 1“<1 lllZlid. házhoz szállítva Óv

d n í i .  Nagybani vétel* 
nél na ;y á engedmény J.Vujkovic i Drug Szuhotica 

Tel. 6-69

.4 s :e ,- ’; ls s lá s , 'r l  fe le 'ö s  f lR Ő O Y  M IH Á L Y . N y u n iú io it  a k ia d ó tu la id o n o s  M in e rv a  r.-t.-náf. Ftletűz kiadó: NAGY SÁNDOR Szuhotica.

eged.se

